




PUBLIC PROCUREMENT CONTRACT OF GOODS

SPECIAL TERMS

(hereinafter – Special Terms, which are detailed in the General Terms and other Annexes listed in Clause 14)
	[bookmark: _Hlk194925732]Title of the contract (hereinafter – Contract)
	FURNITURE AND OTHER EQUIPMENT FOR ANTI-RADIANT SHELTER IN SUMY, UKRAINE

	Date of Contract
	
	Contract number
	



	1. PARTIES TO THE CONTRACT

	
1.1. CPVA 
(or Payer)
	Name
	Public Institution Central Project Management Agency

	
	Legal entity code
	126125624

	
	Address
	S. Konarskio str. 13, LT-03109 Vilnius

	
	VAT identification number
	Non-VAT payer

	
	Bank account No, bank, BIN 
	Ministry of Finance of the Republic of Lithuania 
Corporation code: 288601650
SWIFT: MFRLLT22
Bank code: 40400 
IBAN: LT65 4040 0636 1000 0539

	
	Telephone
	+370 5 251 44 00

	
	Email
	info@cpva.lt 

	
	Party's representative
	

	
	Grounds for representation
	

	
1.2. Beneficiary 
(or Buyer)

	Name
	

	
	Legal entity code
	

	
	Address
	

	
	VAT identification number
	

	
	Bank account No, bank, BIN 
	

	
	Telephone
	

	
	Email
	

	
	Party's representative
	

	
	Grounds for representation
	

	
1.2. Supplier
(If the Supplier is a suppliers' group, the columns are filled in by inserting information for each member of the group)
	Name
	

	
	Legal entity code
	

	
	Address
	

	
	VAT identification number
	

	
	Bank account No, bank, BIN 
	

	
	Telephone
	

	
	Email
	

	
	Party's representative
	

	
	Grounds for representation
	



	2. RESPONSIBLE PERSONS
Notices sent by the Parties to each other shall be prepared in English and sent to the following contact persons and addresses by email.
The representatives, responsible for the performance of the Contract, shall not be entitled to sign amendments to the Contract, Acts of Transfer-Acceptance by this reference.
If the Technical Specification provides for the coordination /approval of specific actions with the Beneficiary, these actions shall also be coordinated/approved with/by the CPVA (person referred to in Clause 2.1).

	2.1.1. CPVA's contact persons responsible for the performance of the Contract, acceptance of invoices through the information system SABIS (if SABIS is applicable)
	position 
name, surname
phone No 
email

	2.1.2. Beneficiary's contact persons responsible for the performance of the Contract
	position 
name, surname
phone No 
email

	2.1.3. The Supplier's contact persons responsible for the performance of the Contract
	position 
name, surname
phone No 
email

	3. SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

	3.1. Subject matter of the contract 
	The Supplier undertakes to transfer to the Buyer under the conditions provided for in the Contract: 
furniture and other equipment (hereinafter – "Goods")
A detailed description of the Goods and other requirements for the supply of goods are set out in this Contract and:
Annex No 2 "Technical specification" (hereinafter - "Technical Specification") and 
Annex No 3 "Tender".

	3.2. Procurement title and number
	FURNITURE AND OTHER EQUIPMENT FOR ANTI-RADIANT SHELTER IN SUMY, UKRAINE

	3.3. Information on a Project 
	The acquisition of Goods is funded by the Project No. NDICI-GEO-ENEST/2024/453-578 “Construction of New Shelters for Ukrainian Schools”, funded by the European Union, the Lithuanian Development Cooperation and Humanitarian Aid Fund, and the Government of Ireland (hereinafter referred to as the Project).

	4. TERMS OF DELIVERY OF GOODS AND PROCEDURE FOR THE TRANSFER-ACCEPTANCE OF GOODS 

	4.1. The term of delivery of the Goods, when the Goods are delivered 
	The Supplier undertakes to deliver the Goods (the entire quantity of the Goods) no later than within 60 days from the date of entry into force of the Contract. 

The delivery term includes the installation of the Goods, as stipulated in the Technical Specification.

The Supplier must notify the CPVA and the Beneficiary at least 10 days before the intended delivery of the Goods.

	4.2. Extension of the term of delivery of Goods (or part of them)
	Not applicable

	4.3. Place of delivery of the Goods
	Sumy City, 33 Okhtyrska Street, Sumy Region, Ukraine.

	4.4. Order procedure
	Not applicable

	4.5. On the minimum order value/volume 
	Not applicable

	4.6. Documents accompanying the Goods 
	The following documents shall be submitted together with the Goods: the Act of Transfer – Acceptance (Annex No 5 "Act of Transfer and Acceptance") and documents indicated in the Technical Specification. If the Supplier fails to provide the specified documents, the Goods are deemed not to comply with the requirements set out in the Contract.

	5. CONTRACT PRICE AND PAYMENT PROCEDURE

	5.1. Method of calculating the price applicable to the contract
	Fixed price pricing

	5.2. Contract price and Initial Contract Value when fixed price pricing is applied
If the Supplier incorrectly indicates the VAT rate for the Contract price/rate, the Contract price/rate without VAT will not be recalculated. Due to these errors, Contract payments would be made at the VAT rate indicated on the invoices, but not higher than the VAT rate indicated in the Supplier's Tender.
	5.2.1. Contract price is:
… Eur, excluding VAT,


	
	5.2.2. Initial Contract Value is:
… Eur excluding VAT. 
The Initial Contract Value shall be equal to the price of the Supplier's tender, exclusive of VAT, as indicated for the total quantity and/or volume of the Goods specified in the procurement documents and in the Contract. 
The Initial Contract Value shall remain unmodified throughout the performance of the Contract (except clause 5.3).

	5.3. Recalculation of the contract price / fixed rates using the review rules
	

	5.3.1. Revision of the contract price / rates due to a change in the VAT rate
	Not applicable


	5.3.2.  Review of the Contract price/rates due to the change of other fees that determine the change in the price/rates of the Goods
	Not applicable


	5.3.3. Contract price/rate revision due to price level change

	Not applicable


	5.3.4. Review of the Contract price / rates due to price level changes based on price changes in product groups
	Not applicable


	5.4. The possibility to procure goods and (or) services not specified in the Contract
	Not applicable


	5.5. Terms and procedure for payment with the Supplier
	5.5.1. The Goods shall be delivered in accordance with the Contract, duly and within the agreed delivery period.
5.5.2. After the Supplier has delivered the Goods and the final result has been transferred in accordance with the Contract by signing an Act of Transfer-Acceptance by the Parties, the CPVA shall make a final payment based on an invoice submitted by the Supplier. 
5.5.4. The CPVA shall pay for the properly and timely provided Goods within 30 days from the date of receipt by the CPVA of the proper Invoice.  
5.5.5. If the Technical Specification requires the Supplier to carry out the training, after delivery and acceptance of all Goods according to the Contract, the Supplier may request payment of up to 90 % of the amount provided for in Clause 5.2 of the Contract. The remaining payment shall be made after the Supplier has provided the training and submitted to the CPVA the Beneficiary's confirmation of the training provided (specifying the dates, duration, topics, and number of participants) and the final invoice.

	5.6. Advance payment
	The amount of the advance paid to the Supplier is up to 50 percent of the Contract price as indicated in Clause 5.2 excluding VAT according to Clause 12.1 of the General Terms.
The amount of the advance payment paid to the Supplier shall be deducted proportionally to the percentage of advance payment from the amount(s) payable to the Supplier.

	5.7. Securing the advance
	Not applicable

	5.8. Fees for money transfer and set-off
	Fees charged by credit institutions for money transfer and set-off are paid as follows: 
5.8.1.	the charges levied by the credit institution from which the CPVA makes the payment shall be covered by the CPVA.
5.8.2.	the fees charged by the Supplier's credit institution for collecting money to the Supplier's account shall be paid by the Supplier. 
5.8.3.	If the payment made by the CPVA is not executed due to circumstances beyond the CPVA's control, the costs of repayment shall be borne by the Supplier.

	5.9. Export and import procedures (if applicable)
	Export procedures:
If the Goods are to be exported to the country of destination, all export procedures and documents relating to the export of the Goods will be handled and signed by the Supplier. In this respect, the Supplier will issue an invoice at a 0% VAT rate.

Import procedures:
If the Goods are to be purchased and imported into the country of destination, all import procedures and import-related documents for the final product will be handled and signed by the Beneficiary. All taxes and costs related to the import shall be the responsibility of the Beneficiary.

If the Party concerned encounters unforeseen difficulties (e.g. lack of action by the authorities, lack of necessary documentation, etc.) in carrying out export or import procedures, it shall immediately inform the other Parties of these circumstances.

	5.10. Delays beyond CPVA's control
	CPVA shall not be liable for any delays caused by banks, payment service providers, or other third parties involved in the payment process, including payment suspension, compliance or Anti Money Laundering checks, or other procedures beyond CPVA's control. Such delays shall not constitute late payment by CPVA and shall not give rise to penalties, interest, or any other liability.

	6. QUALITY OF GOODS AND WARRANTY OBLIGATIONS

	6.1. Warranty period
	The warranty period must be at least as indicated in the Technical Specification or Article 7.1.1 of the General Terms if the warranty period is not specified in the Technical Specification.
The warranty period shall commence on the day the Act of Transfer-Acceptance is signed. 

	6.2. Warranty supervision
	During the warranty period, if any defects in the Goods are identified, the Supplier must eliminate defects within a reasonable time limit set by the CPVA (if applicable) or the Beneficiary in a written claim, in case the time limits are not provided in the Technical Specification. CPVA may participate in this process only in relation to defects identified during the acceptance and transfer of the Goods.
The procedure for identifying and eliminating defects in the Goods is set out in Chapter 7 of the General Terms.

	6.3. Procedure for the Implementation and Verification of Quality Criteria
	Not applicable


	7. SUBCONTRACTORS ENGAGED IN THE PERFORMANCE OF THE CONTRACT

	Subcontractors and/or specialists engaged in the performance of the Contract
	Subcontractors and/or specialists are not engaged to perform the Contract.
or
The subcontractors and/or specialists engaged in the performance of the Contract:
or
The subcontractors and/or specialists engaged in the performance of the Contract are specified in Annex No to the Contract. [...] "Subcontractors and/or specialists engaged in the performance of the Contract"

	8. SECURING THE PERFORMANCE OF OBLIGATIONS UNDER THE CONTRACT

	8.1. Ensuring the fulfilment of obligations under the Contract
	Obligations under the Contract are ensured by: 
Penalties (interest for delay, fines).

	8.2. Provision of a Contract performance guarantee 
	Not applicable


	8.3. Submission of contract performance guarantee
	Not applicable


	9. LIABILITY OF THE PARTIES	

	9.1. The CPVA is subject to penalties for the delay in payments under the Contract
	If the CPVA, having received a duly submitted and completed Invoice accompanied by the Act of Transfer-Acceptance, delays payment for the qualitative Goods duly transferred by the Supplier within the term specified in the Contract, the Supplier shall, from the next day other than the specified term, calculate to the CPVA  interest at the rate of 0.03 percent on the unpaid amount excluding VAT for each day of delay. 
Any period of delay attributable to circumstances beyond CPVA's control, as referred to in Clause 5.10, shall not be included in the calculation of the delay period.

	9.2. Penalties applied to the Supplier
	9.2.1. If the Supplier is late in fulfilling the order, supplying the Goods or correcting their defects or fails to meet other contractual obligations, the CPVA or the Buyer (for defects) will charge the Supplier late payment interests of 0.03% for each delayed day, calculated from the price (excluding VAT) of the Goods not delivered on time or the defective Goods, starting from the day following the agreed deadline. 
9.2.2. If the Supplier is late in repaying the overpayment due to the reduction of the amount payable to the Supplier in accordance with Clause 7.4.1.2 of the General Terms, the CPVA shall charge 0.03 percent late payment interest to the Supplier for each day of delay from the overpayment not repaid on time, the price excluding VAT.
9.2.3. The Supplier must pay the CPVA penalties within 30 days from the CPVA's request. For defects during the warranty period, the Supplier must pay the Buyer penalties within 30 days of the Buyer's request.

	9.3. Penalties applied to the Supplier for termination of the Contract due to a material breach of the Contract or unjustified termination of the performance of the Contract not under the procedure established in the Contract
	9.3.1. Upon termination of the Contract due to a material breach of the Contract by the Supplier, as set out in the Special Terms, the Supplier shall pay a penalty equal to 10 percent of the Initial Contract Value excluding VAT, as specified in Clause 5.2.2 of the Special Terms. 
9.3.2. In the event of unjustified termination of the performance of the Contract by the Supplier otherwise than in accordance with the procedure established in the Contract or applicable legal acts, the Supplier shall pay a penalty equal to 10 percent of the Initial Contract Value excluding VAT, as specified in Clause 5.2.2 of the Special Terms.

	9.4. The Supplier is subject to a fine for the replacement of existing subcontractors or specialists / the use of new subcontractors without complying with the procedure for the replacement of subcontractors and /or specialists specified in the General Terms 
	The Supplier shall pay 5 percent of the Contract price specified in Clause 5.2.1 of the Special Terms, including VAT, to CPVA, in the case of each noncompliance with national security interests and requirements not to be registered (permanently resident or having citizenship) in states or territories considered unreliable according to 3.2.5, 3.2.9 or 3.2.13.2 clauses of the General Terms.


	9.5. Penalties imposed on the Supplier for noncompliance with environmental and/or social criteria
	Not applicable


	9.6. The Supplier is subject to a fine for noncompliance with confidentiality requirements
	The Supplier shall pay 5 percent of the Contract price specified in Clause 5.2.1 of the Special Terms, including VAT, to the Party that suffered due to the Supplier's failure to meet confidentiality obligations.

	9.7. Penalties shall be imposed on the Supplier for failure to meet the qualitative criteria set out in the procurement documents during the performance of the Contract
	Not applicable


	9.8. Penalties applicable to the Supplier for non-renewal of the Contract performance guarantee
	Not applicable


	9.9. Penalty applicable to the Supplier for noncompliance with the requirements for the use of the CPVA and Buyer's symbols, name, and logo in advertising or marketing, and for breach of the prohibition on the use of the CPVA's and Buyer's intellectual outputs
	The Supplier shall pay 1 percent of the Contract price specified in Clause 5.2.1 of the Special Terms, including VAT.

	9.10. Other penalties
	The Supplier shall pay CPVA a penalty of 10 percent of the value of the undelivered Goods if the Goods are not delivered within the additional reasonable period set by CPVA after the initial delay. Payment of the penalty shall not release the Supplier from the obligation to deliver the Goods or from the performance of any other obligations under the Contract.

	10. ESSENTIAL TERMS OF THE CONTRACT

	10.1. Essential terms of the Contract 
	Not applicable


	10.2. Serious or persistent deficiencies in the fulfilment of an essential clause of the Contract 
	Not applicable


	11. VALIDITY AND AMENDMENT OF THE CONTRACT

	11.1. Conclusion and entry into force of the Contract
	This Contract shall be concluded by email, with scanned versions exchanged in place of physical signatures. 
Scanned versions of the Contract with the physical signatures will be exchanged via email, as indicated in Clause 1.	
The date of entry into force of the Contract shall be the date specified in the details of the Contract on the first page of the Contract or the date of the last Party's signature, depending on which is the latest.
Parties agree to receive a copy of the Contract with the original signatures within one month from the moment the need was expressed.
Scanned copies of the Contract signed by all Parties shall have full legal force prior to exchanging the originals of the Contract, give rise to rights and obligations for the Parties, and may not be disputed by the Party on whose behalf they were signed and sent.
If the person authorised to sign such contracts changes before the Parties exchange the originals of the Contract, the original of the Contract should be signed, containing the original physical signature of the changed person authorised to sign such contracts, and reproduces by scanning the signatures of persons authorised to sign such contracts along with their scanned signatures. 
The Contract signed in this manner shall be deemed the original Contract, which shall be retained by the Beneficiary.

The Contract is valid until the full fulfilment of obligations.

	11.2. Extension of the term of the Contract
	Not applicable


	12. TERMINATION OF THE CONTRACT

	12.1. Grounds for termination of the Contract
	The Contract may be terminated unilaterally or by written Contract Amendment of the Parties, in accordance with the procedure established in the General Terms and these Special Terms.

	12.2. Material breaches of the Contract

	12.2.1. if, due to the Supplier's fault, the Supplier fails to fulfil its obligations for the Contract price / rates set out in the Contract;
12.2.2. if, due to the Supplier's fault, the Supplier is late in delivering the Goods by more than half of the delivery term specified in the Contract, including personnel training, if required by the Technical Specification, or if the Supplier violates the delivery deadlines for the Goods and, due to such delay, the Goods become unnecessary, for example because the Project ends;
12.2.3. if it is established that any of the national security requirements specified in the Procurement Documents have been violated.

	13. ENVIRONMENTAL AND SOCIAL CRITERIA

	13.1. Legal basis for the establishment of environmental criteria
	Not applicable


	13.2. Social criteria relating to the Goods 
	Not applicable


	14. AMENDMENTS AND ADDITIONS TO THE GENERAL TERMS

	14.1. Inspection, Rectification of Non-Conformities, and Penalties
	1. At the time of acceptance of the Goods, the Beneficiary and/or CPVA shall have the right to carry out on-the-spot checks and, where any shortcomings or non-conformities of the Goods are identified, to set a reasonable time limit for their rectification. The Supplier shall be notified of such shortcomings or non-conformities and the applicable time limit by email.
2. The time limit set for the rectification of shortcomings or non-conformities shall not be included in the delivery period established for the Supplier. If the Supplier delays the rectification of the identified shortcomings or non-conformities due to reasons attributable to the Supplier, penalties, including late payment interest, shall apply.

	14.2. Legal grounds for preferential VAT
	Taking into account the Project (Program) Registration Certificate No. 5797 (Annex 7) received on 8 January 2025, which states that, in accordance with Article 3 of the Framework Agreement between the Government of Ukraine and the Commission of the European Communities “Actions financed wholly or partly by the Community shall not be subject to taxes and customs duties or any other charges having equivalent effects”, VAT shall not apply to the Parties to the Contract. 

	14.3. Beneficiary Identification in Export Documents
	Not applicable

	15. ANNEXES TO THE CONTRACT

	15.1. Annex 1
	General Terms 

	15.2. Annex 2
	Technical Specification

	15.3. Annex 3
	Tender of the Supplier

	15.4. Annex 4
	Template of Invoice

	15.5. Annex 5
	Template of Act of Transfer-Acceptance

	15.6. Annex 6
	Template of Defects Act

	15.7. Annex 7
	VAT Exemption 

	16. SIGNATURES OF THE REPRESENTATIVES OF THE PARTIES

	CPVA
	BENEFICIARY
	SUPPLIER

	(indicate the position, name, surname of the representative)
	(indicate the position, name, surname of the representative)
	(indicate the position, name, surname of the representative)

	
_____________ Stamp Here
«____»_________20_____
	
______________ Stamp Here
«____»_________20_____
	
______________ Stamp Here
«____»_________20_____


_______________



Annex No. 2 to the Contract 
TECHNICAL SPECIFICATION



Annex No. 3 to the Contract 
TENDER OF THE SUPPLIER

[bookmark: _1y810tw][bookmark: _Hlk195098114]
Annex No. 4 to the Contract 
 
Template

[bookmark: _4i7ojhp]INVOICE* No.
Date: _______________

Supplier:
Name:
Address: 
Company code:
VAT payer code:
Bank:	
Bank code (SWIFT): 
Bank account (IBAN) No.: 

Buyer:
Name:
Address:
Company code:

Payer:
Name: PI Central Project Management Agency                    	
Address: S. Konarskio str. 13, LT-03109 Vilnius				
Company code: 126125624	
		
	Goods name 
	Unit of measure
	Quantity
	Unit price without VAT, Eur
	Total without VAT, Eur
	VAT rate, %**
	VAT, Eur
	Total with VAT, Eur

	[Goods according to the _________ No. 20__/_____ dated of __ _____ 20__]
	

	

	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	



To be paid in total …………………………………………….. EUR








* Invoice template may be adapted according to the needs of the Parties
** If 0% VAT is applied, a legal background must be indicated in the invoice.

[bookmark: _Hlk104474230]

Annex No. 5 to the Contract 
 
Template

[bookmark: _Hlk195098483]INTERIM/FINAL ACT OF TRANSFER – ACCEPTANCE 

	Date of Act 
	
	Act No.
	

	Contract name
	

	Contract date
	
	Contract No.
	


	1. The Parties confirm that the Supplier has delivered the Goods:

	The date of the delivery[footnoteRef:2]  [2:  Date when the Supplier delivered all the Goods (or the corresponding part thereof, when the Contract provides for delivery in parts) and submitted all the necessary documents.] 

	Name of the Goods (services, works related to the Goods)
	Price, EUR (including VAT)

	
	
	

	
	
	

	Total price
	…, (including VAT and all related taxes)

	2. [bookmark: _Hlk195103746]The CPVA and the Beneficiary have accepted the Goods as delivered on time and in accordance with the requirements specified in the Contract, its Annexes, and the Technical Specification. The Parties don't have claims against each other.
Or if defects are discovered at the time of acceptance of the Goods:
The CPVA and Beneficiary have accepted the Goods with reservations. Defects are indicated in the Defects Act (attached).

	3. The Beneficiary has accepted the Goods in accordance with the list set out in Clause 1 of this Act for its ownership.

	4. The Act of Transfer-Acceptance is executed in … counterparts, each having identical legal force, with one counterpart provided to each Party. The Parties shall first exchange scanned copies of the signed Act by email, and subsequently exchange the original counterparts.

	5. Place of unloading, address: 
full address in English
full address in the Beneficiary's language

	6. Signatures of the Parties 

	BUYER
	PAYER
	SUPPLIER

	[bookmark: _Hlk195101938]

Date and signature, stamp
	

Date and signature, stamp
	

Date and signature, stamp





Annex No. 6 to the Contract 
 

Template

DEFECTS ACT 
	Date of Defects Act 
	
	Defects Act No.
	

	Contract name
	

	Contract date
	
	Contract No.
	


	1. The defects of the Goods or the Supplier's documents observed during the acceptance of the Goods:

	The date of the delivery 
	Name of the Goods (services, works related to the Goods)
	Defect

	
	
	

	
	
	

	2. The CPVA/Beneficiary (where the Defects Act is signed upon acceptance, the CPVA; where it is signed during the period of use, the Beneficiary) has set the following time limit for rectification of the defects of Goods:_(days/month)___

	Due to the improper Goods, the CPVA/Beneficiary refuses to accept the Goods. The Supplier must collect the improper Goods at his own expense within ___ (days/month) and at the CPVA/Beneficiary's request to reimburse the costs of storing such Goods. (to be deleted if not applicable)

	3. The Defect Act is executed in … counterparts, each having identical legal force, with one counterpart provided to each Party. The Parties shall first exchange scanned copies of the signed Act by email, and subsequently exchange the original counterparts.

	4. Place of unloading, address: 
full address in English
full address in the Beneficiary's language

	5. Signatures of the Parties 

	BUYER
	PAYER
	SUPPLIER

	

Date and signature, stamp
	

Date and signature, stamp
	

Date and signature, stamp

















	






GENERAL TERMS OF THE CONTRACT 
 
[bookmark: part_0aca58a66e50428e96c50d21feb81775]1. KEY DEFINITIONS AND CONTRACT INTERPRETATION
 
[bookmark: part_446d8d9610a444e58c234dc7d7e28582]1.1. Definitions
 
[bookmark: part_4dbd3d8914444fabbc1b7ee8ca648bd1]1.1.1. In this Contract, terms written in capital letters have the meanings set forth below:
[bookmark: part_0e271d38839f402bba94379d63070e29]1.1.1.1. General Terms – Annex 1 of the Contract, which is called “General Terms of the Contract”;
[bookmark: part_2ef035eace0e4748893cbf0ae3e88bc9]1.1.1.2. Buyer – a person who is named in the Special Terms as the Buyer, purchasing the Goods specified in the Special Terms and the Annexes to the Contract;
[bookmark: part_81a79ec2ee1445c8b9f38b5d7d8a09bd]1.1.1.3. Initial Contract Value – the value indicated in the Special Terms excluding Value Added Tax (VAT);
[bookmark: part_287168fe677547c58231ed456bcfe799]1.1.1.4. Goods – the Goods specified in the Special Terms and the Annexes to the Contract, as well as delivery, installation, implementation and other services related to preparing the goods for use (hereinafter referred to as services related to the Goods), provided that these services only complement the supply of Goods that the Supplier undertakes to supply to the Buyer in accordance with the Contract and the applicable laws and requirements of other legal acts;
[bookmark: part_c863b15c88004c39a1fe804c808d89c5]1.1.1.5. Act of Transfer-Acceptance – a document by which the Supplier transfers and the CPVA and Buyer accept the Goods and by which the Parties confirm that the delivered Goods meet the established requirements. If the Contract provides for the delivery of the Goods in instalments, the Act of Transfer-Acceptance of the Goods may be drawn up for each part separately;
[bookmark: part_902ec6a02a0140ca931cf7cab542b3ea]1.1.1.6. Defects of the Goods – non-conformity of the quality of the Goods with the requirements of the Contract or (and) laws and other legal acts, identified by the CPVA, the Buyer or (and) third parties during the transfer-acceptance of the Goods or during the warranty period, failures, hidden defects, operational malfunctions or similar issues, which would render the Goods unsuitable for the purpose intended by the Buyer or would reduce the utility of the Goods to such an extent that, had the Buyer been aware of these defects, either would not has procured the Goods at all, or CPVA would not have paid such an amount for them;
[bookmark: part_39387b81b9a04a359ab8068e13f5514f]1.1.1.7. Invoice – an invoice, VAT invoice or other payment document for the Goods transferred by the Supplier, accepted by the CPVA and the Buyer for payment, which is issued by the Supplier, and submitted to the CPVA for payment. If the Contract provides for the delivery of the Goods in instalments, the Invoice may be submitted for each part separately;
[bookmark: part_4351563eb12f493c9a6e08eedb149bef]1.1.1.8. Special Terms – the part of the Contract, which is called “Special Terms of the Contract”, which specifies the conditions discussing the acquisition of a specific object of procurement (such as the Initial Contract Value, terms of supply of Goods, etc.) and other specific data (such as the Parties, Goods, etc.), the annexes listed, as well as the amendments to the General Terms (if any);
[bookmark: part_796971788c69409fb707633bc67bfc4c]1.1.1.9. Contract Amendment – a document concluded by the Parties when changing the terms of the Contract to the extent permitted by the Public Procurement Law;
[bookmark: part_ec2a2af337e1421caee5b8b918087054]1.1.1.10. Contract price – the amount payable to the Supplier under the Contract, including all mandatory fees and expenses;
[bookmark: part_c485742336c543c1b91775b398f4ef94]1.1.1.11. Terms of the Contract – General Terms and Special Terms together;
[bookmark: part_a038e0cc75b743d8873fa5a25a82a4a1]1.1.1.12. Contract – a contract for the sale of Goods, which consists of the Terms of the Contract, the Annexes listed in the Special Terms and the Contract Amendments;
[bookmark: part_e66bd054561c4660ab09a7a1b441934e]1.1.1.13. Party – the CPVA, the Buyer or the Supplier, each individually, depending on the context;
[bookmark: part_25c48089716a46ccb64fe6ca89b561db]1.1.1.14. Parties – the CPVA, the Buyer and the Supplier together;
[bookmark: part_5cfc5d9636844c68af601a910dd1fc8c]1.1.1.15. Supplier – a person who is named in the Special Terms as the Supplier, who supplies the Goods specified in the Special Terms;
[bookmark: part_a650dfee2c6a4731bbfb923dedd73656][bookmark: _Hlk195016955]1.1.1.16. Public Procurement Law – Public Procurement Law of the Republic of Lithuania.
[bookmark: part_0723ff3dbb0e4736a6fce1b937dc2b98]1.1.1.17. The meanings of other definitions capitalised in the Contract are specified in the text of the Contract.
[bookmark: part_ed3e3666098d4cd7b7f224afddf6bed7]1.1.1.18. The concepts not defined in the Contract shall be understood and interpreted as defined by the Public Procurement Law and other laws and legal acts in force at the time of the conclusion and performance of the Contract.
[bookmark: part_894592df969944cd90ca84a81569ea8f]1.1.1.19. Other terms and conditions used in the Contract shall have a general meaning or a special meaning closest to the nature of the Contract, unless their other meaning is established and clarified in the Contract.
 
[bookmark: part_45ad96a5be9247e1b0565bc1474d4afd]1.2. Interpretation of the Contract
 
[bookmark: part_d61c00177d1d43f5805b56594b9d6722]1.2.1. The Contract is concluded and must be interpreted in accordance with the legal acts of the Republic of Lithuania.
[bookmark: part_91b61d274d154c36a9a6fd4eea0e648c]1.2.2. If the General Terms and (or) the Special Terms contradict the requirements of the Public Procurement Law and other legal acts, the provisions of the Public Procurement Law and other legal acts shall apply.
[bookmark: part_6f55083f24404fcba138d423fb22634f]1.2.3. The day in the Contract means the calendar day.
[bookmark: part_f28213aeb5e348029d62ba9549b5fdf3]1.2.4. Working day in the Contract means any day, except Saturday, Sunday and holidays in Lithuania, specified in the Labour Code of the Republic of Lithuania.
[bookmark: part_4473e28ac76e4cfcb1a2f4e0ecffe4c4]1.2.5. The time limits under the Contract are calculated in years, months, weeks, working days, calendar days and hours and minutes.
[bookmark: part_1df36e9144e74fbd86d011190f06e8cc]1.2.6. Qualification, reliance on the capacities of other economic entities, scope of Goods, and Contract review are understood as set out in the Public Procurement Law and its implementing legal acts.
[bookmark: part_9557e735c0ff4dd888233ed137297bf0]1.2.7. If it is not mandatory to require the Act of Transfer-Acceptance as a separate document, the Parties agree, and this is clearly indicated in the Special Terms, and the Act of Transfer-Acceptance shall be considered to be the Invoice. In cases where the Invoice is issued, and the Act of Transfer-Acceptance is not signed, the provisions of the Contract on the issuance of the Act of Transfer-Acceptance shall also apply to the issue of the Invoice.
[bookmark: part_0e65faabc0a645c4833ce7d2dcd25dd5]1.2.8. To inform, notify, warn or reply means to provide information, message, warning or response in accordance with the procedure established in the General and /or Special Terms.
[bookmark: part_a2ed1d44d3554a54ba3fa672f501fc55]1.2.9. To confirm means to submit confirmation in writing or to sign the document without reservations or with reservations, unless the person signing the document indicates that the document is not approved.
[bookmark: part_42dd6360991b4e429501a25c4cd25e0b]1.2.10. Unless otherwise specified in the Contract, the words used in the singular form also mean the plural and vice versa, the words of one family include the corresponding words of another family, and the word person means both natural and legal persons.
[bookmark: part_0667364a05704a0b8e735d1c5c6347c5]1.2.11. If the meaning specified in the Contract differs in numbers and words, the meaning indicated in the words shall be followed.
[bookmark: part_cba0ccac0b1c43ce9a321c946b5882a9]1.2.12. If references to legal acts are provided, the applicable versions of the legal acts must be applied, unless otherwise specified.
 
[bookmark: part_d7edcd48d106495b8e59f0f87a962685]1.3. Supremacy of documents
 
[bookmark: part_8c0f6fa78e004ecf92fbb0f73301a4f9]1.3.1. Documents constituting the Contract are to be understood as complementing each other. In case of any inconsistency or ambiguity of the Terms of the Contract documents, such inconsistency or ambiguity shall be eliminated by interpreting the documents in the following order:
[bookmark: part_8826590104f14f83b6cedb7e97a5572f]1.3.1.1. Technical Specification;
[bookmark: part_9a5720f15e6e450db18f2e3c3f3f0522]1.3.1.2. Special Terms;
[bookmark: part_707bfe8d0c144f6fb3c44c49d7780e6d]1.3.1.3. General Terms;
[bookmark: part_2ef0678e8db0452491fcc490d3cb71cd]1.3.1.4. Procurement documents (except for the technical specification);
[bookmark: part_37bdb2fbe59b42fab2072c5e4bb7df4e]1.3.1.5. Tender;
[bookmark: part_0596c23fe61f40e5a18fde0f1f91c373]1.3.1.6. Other annexes listed in the Special Terms.
[bookmark: part_469f5d40c6894f748a008c9b86d57ab6]1.3.2. If the Contract is amended by the Parties by the Contract Amendment, the newly agreed terms of the Contract take precedence over the amended ones.
[bookmark: part_1ad838d56da24728b26b8646c0d54f19]1.3.3. If the Parties agree on adding a new clause to the Terms of the Contract or the Annex, in case of non-compliance or ambiguity, such a clause shall take precedence over other terms of the Contract or other terms of that Annex, respectively.
[bookmark: part_b23c1226612e45cbb23579249cc95e5c]1.3.4. If the Parties agree on a new Annex, the Parties shall agree on the place of inclusion of the new Annex in the list of Annexes and its implications for the interpretation of the Contract. If a new Annex is added to the list of Annexes, it must be assigned a serial number with a superscript, taking into account the order and importance of the annexes (e.g. Annex No 41).
 
[bookmark: part_630dc59410ea4d018c249015972e9995]2. SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT
 
[bookmark: part_1c3ae81aed584b558deafcaeab13c24f]2.1. The Supplier undertakes to transfer to the Buyer, under the conditions and in accordance with the procedure established in the Contract, the Goods (together with all property rigts) that meet the requirements set out in the Contract, and the CPVA and the Buyer undertakes to accept the Goods that comply with the terms of the Contract and are properly supplied and the CPVA undertakes to pay the Supplier the price specified in the Contract under the conditions and in accordance with the procedure established in the Contract.
[bookmark: part_24409e4ec9c7473c92b0459f21cbdcae]2.2. When performing the Contract, the Parties undertake to comply with all the requirements of the laws and other legal acts applicable to the performance of the Contract. A Party shall have the right to require the other Party to comply with all the requirements of laws and regulations applicable to the performance of the Contract. None of the terms of the Contract constitutes and cannot be interpreted as the Buyer’s or CPVA’s waiver of their Buyer’s other rights and guarantees provided for in laws and regulations and not covered by the Contract in connection with the improper supply of the Goods or their quality, or as the Supplier’s refusal of the Supplier’s other rights and guarantees regarding the receipt of payment for the Goods provided for in laws and regulations and not discussed in the Contract.
[bookmark: part_bf2b477ee3004ec6a0cf90489a96c7d9]2.3. The Supplier must ensure that the Goods comply with the requirements of the technical specification and the Supplier’s tender, are quality goods, supplied properly and on time, in accordance with the terms of the Contract in a manner that best serves the Buyer’s interests, according to the best universally recognised professional and technical standards and practices, using all the necessary skills and knowledge.
 
[bookmark: part_90113202f3e24cdab3822d5f14c6ddcc]3. THE SUPPLIER AND OTHER PERSONS INVOLVED IN THE PERFORMANCE OF THE CONTRACT
 
[bookmark: part_144f3b804ffe4b04911dc573964fbb33]3.1. Qualifications and other obligations undertaken by the Supplier’s tender
 
[bookmark: part_651a50a5c11e40c69bd16ca01a7098d2]3.1.1. The Supplier shall be responsible for ensuring that during the entire period of performance of the Contract the Supplier is competent, reliable and capable (including the capabilities of the economic entities whose capacities the Supplier relies on) to fulfil the requirements of the Contract:
[bookmark: part_3d30b092144144729048476418667d38]3.1.1.1. have the right to engage in the activities that are necessary for the performance of the Contract. At the request of the CPVA or the Buyer, the Supplier must provide documents proving that the Contract is performed only by persons having such a right;
[bookmark: part_eea468b00d614f989d5ed8c439c09caa]3.1.1.2. meet the requirements for the qualification of suppliers set out in the procurement documents for the proper performance of the Contract and do not have the grounds for exclusion set out in the procurement documents;
[bookmark: part_fbb6cf7e64c24d708247efa32f400266]3.1.1.3. comply with the obligations specified in the Supplier’s tender, including, but not limited to, complying with the values and parameters of the criteria set out in the tender, which led to the selection of its tender as the most economically advantageous (hereinafter referred to as the “Qualitative criteria”). The procedure for verifying compliance with the obligations referred to in this subparagraph shall be laid down in the Special Terms;
[bookmark: part_10148fbcc9b34cc19eccfef0ee2e8a52]3.1.1.4. ensure the application of the established standards of the quality management system and/or the environmental management system, where required by the procurement documents, and have documentation to that effect;
[bookmark: part_5ad8bd89a6fb434db623e8bb18ecdbc6]3.1.1.5. meet the interests of national security and is not registered (permanently resident or having citizenship) in countries or territories considered unreliable, if such requirements were provided for in the procurement documents.
[bookmark: part_b15bf7599b11418f9e538eb4d47e2762]3.1.2. If the Supplier is a group of suppliers acting under the joint activity agreement, the members of the group shall be jointly and severally liable to the CPVA and the Buyer for the performance of the Contract. If the Supplier relies on the capacities of economic entities to meet the requirements of financial and economic capacity, the Supplier shall be jointly and severally liable with such economic entities for the performance of the Contract (if this was required in the procurement documents).
[bookmark: part_f7dd04038acf47ba91654fe458a784ce]3.1.3. The Supplier is also responsible for ensuring that the Supplier, subcontractors and specialists directly performing the Contract meet the professional qualification and other requirements established for them by laws and other legal acts and/or procurement documents and have the right to engage in the activities for which they are engaged.
 
[bookmark: part_62d4bfe29afb4ee59532254f3477eead]3.2. Engagement and replacement of subcontractors and specialists
 
[bookmark: part_cbbaa99111db4afebbb94a45e4bd8ef1]3.2.1. The Supplier undertakes to ensure that the Contract will be executed by subcontractors and/or specialists who meet the qualification and other requirements set out in the procurement documents. The actions of these persons in the performance of the Contract cause the Supplier the same consequences and liability as the Supplier’s own actions. The Supplier is responsible for the actions or omissions of its subcontractors and specialists.
3.2.2. Subcontractors and/or specialists (if any) engaged for the performance of the Contract are specified in the Supplier’s Tender.
3.2.3. The Supplier may change and/or use subcontractors and/or specialists specified in the Supplier’s Tender in the cases and in accordance with the procedure set out in this subsection of the Contract.
3.2.4. A new subcontractor or specialist may start fulfilling the obligations assigned to them by the Supplier under the Contract no earlier than the written consent of the CPVA and the Buyer.
3.2.5. If the Supplier uses a new subcontractor or replaces an existing subcontractor and/or specialist without the written consent of the CPVA and Buyer, or the contractual obligations under the Contract are fulfilled by subcontractors and/or specialists who do not comply with the qualification requirements set out in the procurement documents, the requirements of the quality management system and/or environmental management system standards, the requirements for the absence of exclusion grounds, compliance with the interests of national security and requirements not to be registered (permanently resident or having citizenship) in countries or territories considered unreliable (if applicable) and the Qualitative Criteria set out in the Supplier’s offer to justify procurement documents of the conditions specified (if applicable), the Supplier shall be subject to a fine of the amount specified in the Special Terms.
3.2.6. The Supplier has the right to use new subcontractors for the performance of the Contract, whose capacities the Supplier did not rely on to justify the qualification requirements provided for in the procurement documents.
3.2.7. After concluding the Contract, but not later than the start of the execution of the Contract, the Supplier undertakes to notify the CPVA and the Buyer of the names, legal entity code, contact details, and their representatives of the subcontractors known at that time, whose capacities were not relied on by the Supplier to substantiate the qualification requirements provided for in the procurement documents.
3.2.8. The Supplier may, at any time during the performance of the Contract, change the subcontractors whose capacities the Supplier has not relied on to justify the qualification requirements provided for in the procurement documents, at its discretion.
[bookmark: _Hlk196312962]3.2.9. The Supplier shall, at any time during the performance of the Contract, not later than 5 working days before the intended use and/or replacement of a new subcontractor, the capacities of which the Supplier has not relied on to justify the qualification requirements provided for in the procurement documents, shall inform the CPVA and the Buyer thereof. The CPVA and the Buyer (if applicable in the procurement documents) must verify that there are no exclusion grounds of the subcontractor and that the subcontractor is in compliance with the interests of national security and the requirements of not being registered (permanently resident or having citizenship) in countries or territories considered unreliable. If the situation of a subcontractor does not meet at least one of the specified requirements, the CPVA shall require that subcontractor to be replaced by an eligible subcontractor. The CPVA and the Buyer shall inform the Supplier in writing within 5 working days of their consent to use and/or change a new subcontractor, whose capacities the Supplier has not relied on to justify the qualification requirements set out in the procurement documents. 
3.2.10. Subcontractors whose capacities the Supplier has relied on to meet the qualification requirements set out in the procurement documents may be replaced only in the following cases:
3.2.10.1. when bankruptcy proceedings have been instituted against a subcontractor, bankruptcy proceedings have been initiated out of court, it becomes insolvent, or there is a probability of insolvency, suspends economic activity or when an analogous situation arises in accordance with the procedure established by laws and other legal acts;
3.2.10.2. when the subcontractor is no longer able to perform all or part of the obligations provided for in the Contract due to objective reasons (for example, if the subcontractor refuses to participate in the performance of the Contract, if the legal relationship with the Supplier is terminated, etc.);
3.2.10.3. The Supplier or subcontractor must replace the subcontractor if it turns out that it does not meet the requirements set out for it in the procurement documents.
3.2.11. The specialists of the Supplier (or subcontractors) performing the Contract may be changed in the following cases:
3.2.11.1. On the initiative of the Supplier for objective reasons (for example, holidays, illness, termination of employment relationships, etc.), after providing data on the intended newly appointed specialist and documents confirming his/her qualification and compliance with other requirements set out in the procurement documents;
3.2.11.2. On the initiative of the CPVA or the Buyer, if the CPVA or the Buyer has reasonable suspicions that the specialist appointed for the performance of the Supplier’s Contract is not competent to perform the established duties;
3.2.11.3. The Supplier or subcontractor must replace the specialist if it turns out that the specialist does not meet the requirements set in the procurement documents.
3.2.12. At the time of submission of the Supplier’s request to change the specialist and/or subcontractor, the new specialist and/or subcontractor must meet the requirements set for the specialist and/or subcontractor in the procurement documents and the values of the Qualitative Criteria specified in the Supplier’s tender.
3.2.13. The Supplier must submit the following documents to the CPVA no later than 5 working days prior to the change of the intended subcontractor, whose capacities the Supplier has relied on to meet the qualification requirements set out in the procurement documents, and/or the change of specialist:
3.2.13.1. a reasoned written request to change the subcontractor and/or specialist, explaining the circumstances of the change. The CPVA and the Buyer reserve the right to request evidence substantiating the circumstances of the exchange;
3.2.13.2. the qualification of the new subcontractor and/or specialist, compliance with the Qualitative Criteria (if applicable), the required standards of the quality management system and/or the environmental management system (if applicable), the absence of exclusion grounds and compliance with the national security interests and requirements not to be registered (permanently resident or having citizenship) in countries or territories considered unreliable (if applicable) in accordance with the requirements of the Contract.
3.2.14. The CPVA and the Buyer, upon receipt of the Supplier’s request with other documents specified in the Contract, shall assess the possibility of the change within 5 working days and inform the Supplier in writing about the consent to change the subcontractor, whose capacities the Supplier has relied on to meet the qualification requirements set out in the procurement documents, and/or the specialist.
 
[bookmark: part_26c80d6f81204022af41722e9247b5fb]3.3. Change of joint venture partners
 
[bookmark: part_0e3c3532b5874595a58882403ad7467d]3.3.1. The Supplier, who performs the Contract as a group of suppliers, operating under a joint activity agreement, has the right to refuse the joint venture partner (hereinafter referred to as the Partner) if, due to objective and reasonable circumstances, the Partner is no longer able to perform the Contract, including, but not limited to cases, when the Partner does not comply with the provisions of the Public Procurement Law or other legal acts, poses a threat to national security, international sanctions imposed on the Partner within the meaning of the Law on International Sanctions of the Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the Law on Sanctions),  the Partner’s difficult financial condition leading to the non-performance and /or refusal to perform the Contract or other unforeseen objective reasons have arisen that lead to the withdrawal of the Partner from the joint venture agreement.
[bookmark: part_175dce27c4984e3785c5fd2e1307ebbb]3.3.2. The Supplier, who performs the Contract as a group of suppliers, has the right to change the Partner if, because of reorganisation, restructuring or bankruptcy proceedings, the rights and obligations of the original Partner are taken over in whole or in part by the other Partner. Such a change of the Partner cannot lead to other substantial changes to the Contract and cannot be aimed at avoiding the application of the Public Procurement Law and other legal acts.
[bookmark: part_255985860cba4e24a9f1312bd04e486d]3.3.3. The Supplier must submit the following documents to the CPVA and the Buyer no later than 10 working days before the expected change of Partner or refusal:
[bookmark: part_0c3298d1639a4ac9b3b249096cefd2eb]3.3.3.1. a reasoned request to change the composition of the Supplier and evidence substantiating at least one circumstance of refusal or change of the Partner specified in the Contract;
[bookmark: part_ac660840151d42eab6ae83f17551f989]3.3.3.2. a copy of the new joint venture agreement or the draft amendment of the existing joint venture agreement, in which, if the Partner withdraws, it must indicate that the obligations of the withdrawing Partner are taken over in full by the remaining Partner or newly engaged Partner; 
[bookmark: part_aeef7574d1fc44f695fde88f641b16b0]3.3.3.3. documents confirming the qualification of the remaining or newly engaged Partner. In all cases, the qualifications of the remaining Partner or the newly engaged Partner must be at least equal to those of the withdrawing Partner (meeting the qualification requirements set out in the procurement documents, which the withdrawing Partner met, and corresponding to the qualifications of the specialists and other conditions specified in the outgoing Partner’s tender to substantiate the Qualitative Criteria set out in the procurement documents (if applicable). In the case of the engagement of a new Partner, as well as, in accordance with the requirements set out in the procurement documents, documents shall be provided substantiating the absence of exclusion grounds of the Partner to be used and compliance with the interests of national security and the requirements not to be registered (permanently resident or having citizenship) in countries or territories considered unreliable (if applicable).
[bookmark: part_99f4d78073d1499f9bb15b81a7565aad]3.3.4. Within 10 working days, the CPVA, having received the Supplier’s request with other documents specified in the Contract, assesses the possibilities of replacement and the CPVA and the Buyer inform the Supplier in writing about the permission or non-permission to change the Partner. With the CPVA and the Buyer’s consent, the Parties sign a Contract Amendment, which is considered an integral part of the Contract. The CPVA and the Buyer will be provided with a copy of the new joint venture agreement or the amendment to the existing joint venture agreement.
 
[bookmark: part_d8b49a918ab44623846a6a7752751f47]3.4. Direct settlement contracts with subcontractors
 
[bookmark: part_be897e665bdc4ac6932e5e23ecf5bfa2]3.4.1. At the request of the subcontractors, CPVA will pay them directly. The CPVA provides for the possibility of direct payment with the subcontractors specified in the Contract under the following conditions and procedures: 
[bookmark: part_4c47cfdb3d154e5abb47b4f87ee5ccd6]3.4.1.1. after the conclusion of the Contract, the Supplier, no later than the Contract begins to be performed, undertakes to provide the CPVA and the Buyer in writing with the names of subcontractors known at that time, their representatives and their contact details. The CPVA and the Buyer also require the Supplier to inform them about changes in the above-mentioned information and the use of new subcontractors throughout the performance of the Contract 
[bookmark: part_3a30656014a947a7b8bc557fd32924d2]3.4.1.2. The CPVA shall inform the subcontractors in writing about the possibility of direct payment no later than within 3 working days from the date of receipt of the information specified in clause 3.4.1.1 of the General Terms;
[bookmark: part_5463eb57d484452ea12bce83a4489b94]3.4.1.3. to use such an opportunity, the subcontractor shall submit a written request to the CPVA. When the subcontractor expresses a desire to use the possibility of direct settlement, a Contract is concluded between the CPVA, the Buyer, the Supplier and this subcontractor, which describes the procedure for direct settlement with the subcontractor, considering the requirements set out in the Contract and the subcontractor’s contract;
[bookmark: part_48ab2dcca85243809c5046bef412820d]3.4.1.4. the possibility of direct settlement with subcontractors does not change the Supplier’s liability for the performance of the Contract.
 
[bookmark: part_4d040cf0ea764ce997ef5f3e38023570]4. COOPERATION BETWEEN THE PARTIES
 
[bookmark: part_ed09428f2bfd45c1bbdaec96e5ac3272]4.1. Duty of Cooperation
 
[bookmark: part_7f2890c3605e488f964bea21a26c6d64]4.1.1. When executing the Contract, the Parties must cooperate to the maximum and promptly exchange information, as well as provide each other with written notifications immediately about the occurrence or existence of any event, condition or circumstance that may affect the performance of the Contract or lead to its violation.
[bookmark: part_d4a008074a194a49ae5ee2bc78796c69]4.1.2. The Parties undertake to ensure that they provide each other with documents and (or) other information that are necessary for the proper performance of the Parties’ obligations under the Contract.
[bookmark: part_4aa70d3fcfe040a784dc4766a620a621]4.1.3. If a Party encounters an obstacle to the performance of the Contract, it shall immediately, but not later than within 5 working days, warn the other Party about such obstacles and take all reasonable measures within its control to eliminate those obstacles.
 
[bookmark: part_bd8e0f0b18b84b27a0670744cb2887a3]4.2. Contact persons
 
[bookmark: part_f0d570ed244344258c7f9d93b54ae3d5]4.2.1. Each of the Parties at the time of the conclusion of the Contract must appoint a contact person responsible for the performance of the Contract (for example, acceptance of Goods, provision and receipt of orders, etc.) and indicate their contact details in the Special Terms.
[bookmark: part_f87463f71368495191bddd9107f55ba1]4.2.2. In the event that a Party wishes to recall a designated contact person and appoint another person or wishes to appoint another person to temporarily perform the functions of a contact person during the period of temporary inability of the contact person to perform his functions, the Party must inform the other Party thereof in advance and provide the other Party with the contact details of such person: name, surname, email and telephone number.
[bookmark: part_4fd45aad798b4fb5b1f8a3e6e709e557]4.2.3. If it turns out that the contact person of the Party is temporarily unable to perform his duties (due to illness, injury or other unforeseen reasons), the Party must immediately, but no later than the next working day, appoint another contact person to temporarily perform the functions of a contact person and notify the other Party thereof. When changing the persons performing the functions of contact persons, the Contract Amendment shall not be concluded in accordance with clause 20.5 of the General Terms.
 
[bookmark: part_b7e4771fff7c4bfeb7baa3c28620c23f]5. DOCUMENTS SUBMITTED DURING THE PERFORMANCE OF THE CONTRACT
 
[bookmark: part_7957026a8bd640d18a96125a75ddecde]5.1. If according to Technical specification the Supplier has to prepare and/or provide the CPVA and the Buyer with instructions for the use of the Goods, they must be clear and detailed so that the Buyer, following them, can properly use the supplied Goods.
[bookmark: part_fd42ff21567a4920b9143f861beb8392]5.2. If training and /or testing is to be carried out in accordance with the Contract, the Supplier must transmit to the CPVA and the Buyer the instructions for use before such trainings and / or tests, and after the training and / or attempts to revise and supplement the instructions for use, taking into account the course and results of the training and / or tests.
[bookmark: part_1ec5f5768ec8445bb346a538278db7fa]5.3. If the documents necessary for the use of the Goods require translation, the costs related thereto shall be borne by the Supplier. If the Supplier self-translates the documents necessary for the use of the Goods, the Supplier shall be responsible for the accuracy of the translation of these documents.
 
[bookmark: part_9836d2a4d22945bc9919e0d7f93d436c]6. COMPLETION OF SUPPLY OF GOODS AND ACCEPTANCE OF GOODS
 
[bookmark: part_43e186f9db064ff6a7250d31570a122c]6.1. Completion of supply of the Goods
 
[bookmark: part_d874081c57f34ef8b97a2cdaff3f703b]6.1.1. The supply of the Goods shall be deemed to have been completed when all the following conditions are met:
[bookmark: part_af528b0d09e84dd098de2b7d74c174c4]6.1.1.1. The Supplier has delivered all the Goods in accordance with the requirements of the Contract and laws and other legal acts (and when all services related to the Goods have been provided, if required),
[bookmark: part_b1993987324f454b8f133ef3abd1c22c]6.1.1.2. The Supplier has transferred to the Buyer all the necessary documentation, including instructions for use, certificates and guarantees (if required),
[bookmark: part_0a2a201d3c844eb989f8eb7940823e9c]6.1.1.3. The Supplier has trained the Buyer’s staff on how to use the Goods (if required),
[bookmark: part_936d58c3a9284668b7bc5609a2861fd3]6.1.1.4. The Act of Transfer-Acceptance or the Acts of Transfer-Acceptance (if the delivery of the Goods in parts is provided for) has been signed, or another document provided for in the Contract, from the signing of which it is considered that the Goods have been accepted.
[bookmark: part_55a6416c3d4f4449ae59ba5ca8e10cd2]6.1.1.5. The Supplier has fulfilled other conditions provided for in the laws and other legal acts, the Contract and the Supplier’s tender, which must be fulfilled to be considered that the supply of the Goods is completed and has provided the CPVA and the Buyer with documents proving this.
 
[bookmark: part_69d5977eaafe4aa78e15627705cad3e3]6.2. Transfer-Acceptance of Goods
 
[bookmark: part_00f4a0f6c83b410485d0fc74e1fa532f]6.2.1. The Supplier must deliver and hand over the Goods to the Buyer, and the CPVA and the Buyer must accept qualitative Goods complying with the requirements of the Contract and laws and other legal acts. The Goods are delivered in accordance with the terms and address specified in the Special Terms, delivery by prior arrangement with the CPVA and the Buyer.
[bookmark: part_920aa1c8ed3b40c09aaf58d99345d635]6.2.2. The Goods are handed over to the Parties by signing the Act of Transfer-Acceptance, which is signed in as many copies as there are Parties with equal legal force (except for cases when the Act of Transfer-Acceptance is signed with a secure electronic signature), one for each Party. A scanned version of the Act of Transfer-Acceptance with physical signatures will be exchanged via email to all Parties. Scanned copies of the Act of Transfer-Acceptance signed by all Parties shall have full legal force prior to exchanging the originals of the Act of Transfer-Acceptance, give rise to rights and obligations for the Parties, and may not be disputed by the Party on whose behalf they were signed and sent.
[bookmark: part_3f22d34aa6f64bc793de378c7a0a947e]6.2.3. Upon delivery of the Goods by the Supplier, the CPVA and the Buyer carry out their inspection and must:
[bookmark: part_2be526eabae04ca08b845fcbb0e3f90b]6.2.3.1. no later than within 10 working days from the actual transfer of the Goods, accept the Goods by signing the Act of Transfer-Acceptance; or
[bookmark: part_71a2823f5a964d3181b455cda41c7bba]6.2.3.2. accept the Goods with reservations by signing the Act of Transfer-Acceptance and the Defects Act drawn up during the inspection of the Goods, in which the CPVA and the Buyer must indicate the defects of the Goods or the Supplier’s documents observed during the acceptance of the Goods and the procedure for eliminating those defects (hereinafter referred to as the “Defects Act”);
[bookmark: part_2d9209eefe9d43e9932c4ca193f1fd5f]6.2.3.3. refuse to accept the Goods or part thereof and deliver (or send) the Defects Act to the Supplier due to improper Goods or part thereof.
[bookmark: part_69922e11ab534b4b91524ff7a8462565][bookmark: _Hlk195107096]6.2.4. The Act of Transfer-Acceptance usually indicates the date when the Supplier delivered all the Goods (or the corresponding part thereof, when the Contract provides for delivery in parts) and submitted all the necessary documents (if applicable).
[bookmark: part_7a5a710899564710b96814f33c74bead]6.2.5. The Supplier must collect the Goods that do not comply with the requirements of the Contract, laws and other legal acts (if applicable), at his own expense within the time limit set out in the Defects Act, as well as at the Buyer’s and (or) CPVA’s request to reimburse the costs of storing such Goods.
[bookmark: part_93cf0926f2d4429ba7c379809bb38c09]6.2.6. If defects of the Goods are found that do not imply non-compliance with the requirements set out in the Contract, and their elimination does not prevent the Buyer from using the Goods for its intended purpose, the CPVA and the Buyer may accept the Goods with reservations, conclude the Defects Act and set reasonable deadlines for the Supplier to eliminate the defects of the Goods. The Supplier must eliminate the defects of the Goods within the reasonable time limits specified by the CPVA and the Buyer in accordance with clause 7.3 of the General Terms “Elimination of defects in the Goods”. If the Supplier misses the deadlines for the elimination of defects in the Goods, the provisions of clause 7.4 of the General Terms “The CPVA’s and the Buyer’s rights if the Supplier does not eliminate the defects of the Goods” shall apply.
[bookmark: part_8bf7a5c5cdb5418a85caeeeac6c3f65e]6.2.7. The CPVA and the Buyer must submit (send) the Defects Act in writing, usually by e-mail to the Supplier within 10 working days from the completed check of the Goods.
[bookmark: part_2a7d1fa9e1af43a493dae0de5c75f717]6.2.8. The risk of loss or damage or accidental destruction of the Goods passes from the Supplier to the Buyer from the moment of actual acceptance of these Goods. 
[bookmark: part_2cdc40a63be847a3b606eb834fe14dac]6.2.9. The Buyer has the right to use the Goods only after the signing of the Act of Transfer-Acceptance.
[bookmark: part_621cb616df5043a39e8eb8fe48fe6671]6.2.10. If the Supplier has delivered the Goods within the time limit for delivery of the Goods specified in the Special Terms, but they are defective and the Supplier does not correct these defects before the end of the delivery period specified in the Special Terms, the Supplier shall be subject to penalties of the amount specified in the Special Terms before the date of delivery of the suitable Goods.
 
[bookmark: part_d926cab131524bb79231cf8d10e01ad1]7. SUPPLIER’S WARRANTY OBLIGATIONS
 
[bookmark: part_24c10111fe54452aa748c5fbb3a336b9]7.1. Warranty terms
 
[bookmark: part_539205e4a9a7481fa7349c70e54bd4f3]7.1.1. The Goods are subject to the warranty period established in the legal acts and (or) applied by the manufacturer, unless another warranty period is specified in the Supplier’s tender, Technical Specification or Special Terms. If the warranty period is not set anywhere, the Goods are subject to a warranty period of 24 months. The warranty period begins from the date of signing the Act of Transfer-Acceptance.
[bookmark: part_2fc9602ff1c240dbb39f86ef35e217a0]7.1.2. The warranty terms shall be suspended for as long as the Buyer is unable to use the Goods properly due to the identified defects of the Goods, for which the Supplier is responsible. If the Buyer is unable to use only a defined part of the Goods due to defects in the Goods, the warranty terms shall be suspended only in respect of such part.
[bookmark: part_8525466d78454a59b084a9218d476896]7.1.3. The Supplier shall not be liable for defects in the Goods that have arisen due to normal wear and tear of the Goods, their improper use or maintenance or the fault of the Buyer, his staff or third parties, if there is no fault of the Supplier for such defects of the Goods, improper use or maintenance of the Goods.
 
[bookmark: part_7f58a2eb64c04eb5b5de4d57e0714f93]7.2. Claims for Goods defects 
 
[bookmark: part_ac227239a6014768ad7df1bd176a8f2e]7.2.1. The Buyer, having identified the defects of the Goods within the warranty terms, must immediately, but no later than within 30 days and no later than before the end of the warranty period, make a written claim to the Supplier and set reasonable deadlines, if they are not specified in the Special Terms, to eliminate the defects of the Goods.
[bookmark: part_084ae080aed34b38ad449c4d6d7cbe65]7.2.2. The Supplier must, at the Supplier’s expense, eliminate all defects of the Goods for which the Supplier is responsible within the reasonable time limits set out in the Buyer’s claim, if specific terms are not set out in the Special Terms, which are calculated from the date of receipt of the claim.
[bookmark: part_18e3c2d66ce649868e878fbe7ba9febd]7.2.3. If the Supplier does not acknowledge the defects of the Goods, each of the Parties may seek independent expertise. If the Supplier fails to respond or engage an independent expert agreed with the Buyer within 10 days from the Buyer’s request (the Buyer cannot unreasonably refuse to approve the Supplier’s choice of an expert to resolve the dispute, or if the dispute lasts longer than 30 days from the Buyer’s first request), the Buyer has the right to independently seek the performance of the expertise. In such cases, the costs of the expertise shall be covered by:
[bookmark: part_654940aaa0b94528b50ffa9c3c10dc76]7.2.3.1. if the Goods meet the requirements specified in the Contract and laws and legal acts, the Buyer;
[bookmark: part_ac1c508a499d49978f0c12ed638c90ac]7.2.3.2. if the Goods do not meet the requirements specified in the Contract and laws and legal acts – the Supplier.
7.2.4. The conclusions of the expert examination are binding on the Parties.
7.2.5. The Buyer shall not lose the right to make a claim for defects in the Goods, and the Supplier shall be obliged to eliminate all defects of the Goods free of charge, regardless of whether those defects could have been established at the time of signing the Act of Transfer-Acceptance.

[bookmark: part_b10b6350d7644e9a97b11870a2cd4b5b]7.3. Elimination of Goods’ defects 
 
[bookmark: part_ed1b1baccc2446fea34d68db2bb8630c]7.3.1. The Supplier must eliminate the defects of the Goods free of charge by repairing the Goods or part thereof or replacing the Good with a new Good or part thereof.
[bookmark: part_9fcb0e5c4f7348cb87989ff0364cba41]7.3.2. The Buyer must provide access to the Supplier to carry out the elimination of defects in the Goods so that the Supplier can do so within the established time limits. If the defects of the Goods are eliminated at the place of use of the Goods, the Buyer and the Supplier must agree on the time of elimination of defects in the Goods.
[bookmark: part_781eafa8a9254819b2de4dacabb3a0d3]7.3.3. If defects in the Goods are repeatedly identified in the repaired part of the Goods, the Supplier must replace the Goods with new qualitative Goods, unless the Buyer agrees in writing to repair the Goods again.
[bookmark: part_4defddc3d53a404aaa26c63ec9e1c02d]7.3.4. After eliminating the defects of the Goods, the warranty period for the repaired part of the Goods or new Goods shall again begin to run from the date of transfer of the properly repaired or replaced Goods (or parts thereof) to the Buyer.
[bookmark: part_2314aaf3fe7b4044bfd3ffc2689d8c41]7.3.5. If the elimination of defects in the Goods may affect the functionality of the Goods, the Buyer may require the Supplier to re-perform the tests performed in accordance with the Contract (if any were provided for). The Buyer must submit such a request to the Supplier in writing within 30 days after the elimination of defects in the Goods. Such tests shall be carried out in accordance with the conditions of the previous tests, except that they must in all cases be carried out at the risk and expense of the Supplier.
[bookmark: part_9b59f66f35dd48e18fa00ba8faee0c51]7.3.6. The Supplier, having eliminated all defects of the Goods, must inform the Buyer thereof.
[bookmark: part_2674246d5e1f4d21bc48740a2781f87e]7.3.7. Within 5 working days after receipt of the Supplier’s notification about the elimination of defects in the Goods, the Buyer must check the defects indicated in the Defects Act or the Buyer’s claim and confirm in writing which defects of the Goods have been eliminated.
 
[bookmark: part_d49f83c7e7d640c7ac76b66cc318ee6a]7.4. The CPVA’s and the Buyer’s rights if the Supplier fails to eliminate the defects of the Goods
 
[bookmark: part_cbc99dac3e534c04a73486088554e57f]7.4.1. If the Supplier refuses to eliminate or does not eliminate the defects of the Goods within the reasonable time limits set by the CPVA or the Buyer (where the defects are detected upon acceptance, the CPVA; where the defects are detected during the period of use, the Buyer):
[bookmark: part_9881f7de06ec47b89efb211b5e26ab42]7.4.1.1. the Buyer or the CPVA has the right to eliminate the defects of the Goods by himself or by hiring third parties, informing the Supplier thereof in advance, and to demand the Supplier reimburse the costs of examination of the Goods and the elimination of defects in the Goods and to cover the losses incurred; or
[bookmark: part_a3e00fededb645edbc69fd228e4f2d21]7.4.1.2. the CPVA has the right to demand a reduction in the amount payable to the Supplier and return the overpayment caused by the reduction of this amount within 30 days from the expiry of the deadline set for the Supplier to eliminate the defects of the Goods if it does not contradict the principles of the Law on Public Procurement; or
[bookmark: part_154738bc3ee849c7a99d3e80d3264722]7.4.1.3. the CPVA has the right to return the Goods to the Supplier and not pay for such Goods or demand a refund of the amount paid for the Goods and terminate the Contract.
[bookmark: part_ad96eaf15a9b4efeafbf02c564577937]7.4.2. The amount payable to the Supplier under the Contract shall be reduced to the extent that the value of the Goods to the Buyer is diminished due to defects in the Goods, provided that such reduction in value can be deducted from the total value of the Goods. The reduction in the value of the Goods shall include, among other things, the CPVA’s or Buyer’s costs related to the assessment and rectification of the defects (if the price of such Goods was specified at the time of procurement), as well as any increase in the CPVA’s or Buyer’s current or future operating costs of the Goods (if such costs were taken into account during the procurement process).
[bookmark: part_2047f712077e4c93bc975fe876f5b99f]7.4.3. The Supplier must satisfy the monetary claim made by the CPVA in accordance with clause 7.4.4 of the General Terms within 30 days or within a longer reasonable time specified in the CPVA’s claim.
[bookmark: part_8c00bded43fb489b9b0d8c12214a260b]7.4.4. For the delay in eliminating the defects of the Goods, CPVA or the Buyer (where the defects are detected upon acceptance, the CPVA; where the defects are detected during the period of use, the Beneficiary) must require the Supplier to pay the penalties of the amount set out in the Special Terms.
 
[bookmark: part_8cc5d4969bef46c08de52e316b7459f1]8. DELIVERY TIMES
 
[bookmark: part_bcca979c42554edd82a9b0305482e30c]8.1. Delivery times and schedule for the delivery of Goods
 
[bookmark: part_3675fd95b5c744dd806eedfceb4b75c0]8.1.1. The Supplier must deliver the Goods in accordance with the terms specified in the Special Terms.
[bookmark: part_19a974d524ce44bdbf56f1ccea663b5b][bookmark: _Hlk195110698]8.1.2. If applicable, the Supplier must, no later than within 14 working days from the entry into force of the Contract or within another time limit specified in the procurement documents, prepare and submit to the CPVA and the Buyer for approval a schedule for the delivery of Goods (hereinafter – the Schedule).
[bookmark: part_4e3e2ff4d9e545428c4b8bceeda84f99]8.1.3. If relevant, the Schedule must indicate which Goods can be delivered in parallel and which can be delivered only in the agreed order.
 
[bookmark: part_75521828e29546bf9777931e47b2b6bb]8.2. Penalties for delays in the delivery of the Goods
 
[bookmark: part_54dcb3e1ad3943359be1ae5c68d3600d][bookmark: _Hlk194939700]8.2.1. If the Supplier fails to meet the delivery deadlines set out in the Special Terms, the Supplier shall be subject to penalties for the amount specified in the Special Terms before the date of delivery of the Goods.
[bookmark: part_d1f9893cde984e7b81dfc14c2b090d90]8.2.2. If the Supplier fails to meet the delivery deadlines of part of the Goods, penalties are calculated from the end of the delivery deadline for part of the Goods (not inclusive) to the delivery date of part of the Goods (inclusive) usually established in accordance with the Acts of Transfer-Acceptance.
[bookmark: part_f649e49a431e4ee080613c16c50ab7cd]8.2.3. If the Supplier is charged penalties under this Contract, the amount payable by the CPVA for the Goods shall be reduced by the amount of the penalties charged. The CPVA also has the right to unilaterally deduct the charged penalties from any payments made to the Supplier in accordance with the procedure established by legal acts, by notifying the Supplier in writing about the deduction of such penalties.
 
[bookmark: part_ed4abe76dffc4f0eaa2f1346d4aea810]9. WAYS TO ENSURE THE FULFILMENT OF OBLIGATIONS UNDER THE CONTRACT
 
9.1. The fulfilment of the obligations of the Parties under the Contract is ensured by the methods of ensuring the fulfilment of obligations under the Contract specified in Chapter 8 of the Special Terms, the procedure for ensuring the fulfilment of contractual obligations established in Chapter 10 of the General Terms, the advance guarantee
 specified in clause 12.1.3 of the General Terms (if the amount of the advance is specified in the Special Terms and an advance guarantee is required), the penalties specified in Chapter 9 of the Special Terms.
 
[bookmark: part_f8ebb9cfab7f4e11b49bf49dbd4d40ab]10. PERFORMANCE SECURITY (IF APPLICABLE)
 
[bookmark: part_c4bf71e0a13347bb9d73f37111460f21]10.1. The provisions of this Section shall apply if the Special Terms provide that to ensure the proper performance of the Contract, the Supplier must provide a bank guarantee or another guarantee of performance of contractual obligations specified in the Special Terms.
[bookmark: part_c09b80e91487460892fc4e3987cad62d][bookmark: _Hlk195198996]10.2. The Supplier must provide the CPVA with a guarantee of performance of the Contract of the type and amount specified in the Special Terms – a bank guarantee of the first demand or a letter of surety insurance of the insurance company (together with the letter of surety insurance of the insurance company, the insurance policy and a document proving that the insurance premium for the issued surety insurance letter has been paid must be submitted and signed), which complies with the conditions specified in Chapter 10 of the General Terms, within the time limit set out in the Special Terms (hereinafter referred to as the “Performance Security”).
[bookmark: part_52e4a7b2e0364f58bd75adf447726ff3]10.3. If the Supplier does not provide the CPVA with the Performance Security of the value set out in the Contract within the time limit set out in the Contract, it shall be considered that the Supplier has refused to conclude the Contract and the CPVA has the right to offer to conclude the Contract to another supplier in accordance with the procedure established by the Public Procurement Law.
[bookmark: part_6c0bdb1c2ca045019b2cfbdc72e0763c]10.4. Before submitting the Performance Security, the Supplier may ask the CPVA to confirm that the CPVA agrees to accept the Performance Security offered by the Supplier. In this case, the CPVA must respond to the Supplier no later than within 3 working days from the date of receipt of the Supplier’s request.
[bookmark: part_6537cded94db4c62a56f0c6fa1409d48]10.5. In the Performance Security, the bank (insurance company) must irrevocably and unconditionally undertake no later than within 15 days from the date of receipt of the CPVA’s written notification about the violation of the obligations set out in the Supplier’s Contract, partial or complete non-fulfillment or improper performance, to pay the CPVA the amount specified in the Performance Security by transferring the money to the CPVA’s account.
[bookmark: part_573b757aab854745b04b45eafced8002]10.6. The Performance Security may not indicate that the bank (insurance company) is liable only for compensation for direct damages. The bank (insurance company) does not have the right to demand that the CPVA substantiate his claim. The CPVA indicates in the notification to the bank (insurance company) that the amount of the Performance Security is due to him since the Supplier has partially or completely failed to perform the Contract and / or it was terminated due to the fault of the Supplier. The CPVA does not undertake to prove the actual losses incurred and the Supplier, by signing the Contract and providing the Performance Security, confirms that the amount of the Performance Security is to be considered as the minimum unprovable losses of the CPVA.
[bookmark: part_5482040495f04243a31dad247297d688]10.7. The Performance Security shall take effect no later than the date of its submission to the CPVA.
[bookmark: part_23f57b60af624d9eb659171e94f04e91]10.8. The amount of the Performance Security must be indicated and paid in euros.
[bookmark: part_6b2469244a124a9bad93c36272e453a7]10.9. The Performance Security must be written in Lithuanian or another language (at the request of the CPVA, a translation into Lithuanian must be provided).
[bookmark: part_bff60bd02bba4499b09e7095f4db3021]10.10. The term of its validity specified in the Performance Security shall not be shorter than indicated in Special Terms.
[bookmark: part_c09828b127ee464b93cda0418427a0c9]10.11. If the duration of the Contract is more than 1 year, the Supplier has the right to provide a Performance Security valid for 1 year, but must extend the term of the Performance Security or provide a new Performance Security no later than 10 working days before the expiry of the term of the Performance Security.
[bookmark: part_99e867755032455a9cff83393036909a]10.12. If, under the conditions set out in the Contract, the term of delivery of the Goods is extended or postponed due to the suspension of the Contract or the delivery of the Goods or the repair of defects in the Goods are delayed, the Supplier must ensure the validity of the Performance Security for the entire duration of the Contract and must provide the CPVA with a new or extended contract Performance Security no later than the expiry of the term of the Performance Security.
[bookmark: part_6dcb58dc08854693968aff8f73ab0017]10.13. If the Supplier does not extend the term of validity of the Performance Security in time or does not provide a new Performance Security, the CPVA has the right to demand penalties of the amount specified in the Special Terms for each day overdue.
[bookmark: part_0a25206412474a4bbf44c79515a1be16]10.14. The CPVA does not accept the Performance Security and (or) considers it invalid, and (or) applies to the Supplier for the provision of a new Performance Security to the CPVA, and the Supplier is obliged to provide the Performance Security within the shortest possible time, if the Performance Security does not meet the requirements set out in the Contract or the CPVA has information related to the suspension of the activities of the bank (insurance company) that issued the Performance Security or the suspension of the activities of the bank (insurance company) that issued the Performance Security or the possible suspension of activities (including insolvency, liquidation or legal protection proceedings).
[bookmark: part_73f193929275476697fbc659ee2ffef2]10.15. If the Supplier violates the obligations set out in the Contract, partially or completely fails to fulfill the obligations (or performs them not in accordance with the terms of the Contract), the CPVA may use the Performance Security. To continue to perform the obligations of the Contract, the Supplier must, within 10 working days from the date of receipt of the notice of payment of the Performance Security to the CPVA, provide the CPVA with a new Performance Security of the amount specified in the Special Terms.
[bookmark: part_8386d1c839604490978a759fa8cd0e41]10.16. The CPVA may use the Performance Security in any of the following circumstances:
[bookmark: part_6a4092053ad24f90ab91354c79bcd602]10.16.1. The Supplier has not fulfilled, performed or improperly performs its obligations under the Contract;
[bookmark: part_e00fe693219e4e6b902e80dd837aa291]10.16.2. The Supplier shall not comply with the CPVA’s order to correct the defects of the Goods within a reasonable time;
[bookmark: part_17e55675b4024b56b54f2dc3516d031d]10.16.3. if as a result of any actions (actions or omissions) of the Supplier, the CPVA or the Buyer has incurred losses (including, but not limited to, additional costs, loss of income or other direct and indirect losses, interest and/or fines (if provided for in the Special Terms);
[bookmark: part_fca8937bd292487180f445fc4e772862]10.16.4. The Supplier unilaterally terminates the Contract without a valid reason (not in the cases specified in the Contract).
 
[bookmark: part_c243a62643194f789e8bb17df65a45df]11. CONTRACT PRICE AND ITS RECALCULATION
 
[bookmark: part_00b37702bc7a4007a7f498e73fa13abc]11.1. The Contract price that the CPVA is obliged to pay to the Supplier for the Goods actually delivered in accordance with the terms of the Contract, including all Contract Amendments, is calculated using the method or methods of calculating the price specified in the Special Terms.
[bookmark: part_d37d82bc460c4984adc10f802045113b]11.2. The Initial Contract Value is specified in the Special Terms.
[bookmark: part_963fa04b15fa479488ffe54a42ec7840]11.3. It is considered that the Contract price includes all taxes and fees, the Supplier’s expenses related to the delivery and unloading of all the Goods, including related services provided under the Contract, as well as the proper fulfillment of other obligations of the Supplier provided for in this Contract, including insurances, duties, costs of exporting the goods, the cost of providing documents for payment and other expenses (excluding costs and/or taxes related to the importation of goods), incurred by the Supplier in the performance of the obligations provided for in the Contract.
[bookmark: part_eec62f66f91149a085f7ce1e5e0fa9e2]11.4. The revision of the Contract price shall be carried out in accordance with the procedure set out in the Special Terms.
 
[bookmark: part_7309caea5c364145a476135a4a7d84a4]12. PAYMENT PROCEDURE
 
[bookmark: part_c6edbac96f0c4e788b53ca0423f5c904]12.1. Advance payment (if applicable)
 
[bookmark: part_e6254d938ca14e5bb6ff52cae5d98d21]12.1.1. Clause 12.1 is applied if it is specified in the Special Terms that an advance payment (hereinafter referred to as Advance) is paid to the Supplier.
[bookmark: part_5aca485be1cd47d8978d7f83b9fc4c64]12.1.2. The CPVA shall pay the Supplier an Advance – no more than the amount of the Advance specified in the Special Terms.
[bookmark: part_537ddfc62aab4ba6939ed010f8001a23]12.1.3. If required by the Special Terms, the Supplier, to receive an Advance when applying for an Advance, must, together with the Advance payment invoice, provide the CPVA with an Advance guarantee – a bank or a financial institution guarantee for an amount not less than the amount of the Advance specified in the Special Terms (hereinafter referred to as the Advance Guarantee). 
[bookmark: part_190bf5c9e7104d59a5bbf9053b89a192][bookmark: _Hlk195180778]12.1.4. Before submitting the Advance Guarantee, the Supplier shall ask the CPVA to confirm that the CPVA agrees to accept the Advance Guarantee offered by the Supplier. In this case, the CPVA must respond to the Supplier no later than within 3 working days from the date of receipt of the Supplier’s request.
[bookmark: part_6a929eb6182745f2a4365f45f08c06d4]12.1.5. By the Advance Guarantee, the bank must irrevocably and unconditionally undertake no later than within 15 days from the CPVA’s written notification of the non-performance of the Contract or termination of the Contract due to the fault of the Supplier, to pay to the CPVA an amount not exceeding the amount of the Advance paid and the amount of the security, by transferring the money to the CPVA’s account.
[bookmark: part_81a3a510952f43c99a64797afeae234e]12.1.6. The Bank does not have the right to demand that the CPVA substantiate his claim. The CPVA will indicate in the notification to the bank that the amount of the claim is because the Supplier has partially or completely failed to fulfil the terms of the Contract and / or it was terminated due to the fault of the Supplier and the Supplier has not repaid the Advance.
[bookmark: part_63fb44954f2d4b9e8d14abb04f612425]12.1.7. The amount of the Advance Guarantee shall be indicated and paid in euros.
[bookmark: part_c7c6aff7d3f640bb90ac889e5df351a9]12.1.8. The Advance Guarantee must be written in Lithuanian or English language.
[bookmark: part_3f11ca3118c0410dbfd52ebd95786ff0]12.1.9. An Advance Guarantee that does not comply with the requirements set out in this subdivision of the Contract will not be accepted.
[bookmark: part_38222b942b3c4ef3a74f14ecb0367b59]12.1.10. If the bank that issued the Advance Guarantee during the performance of the Contract is unable to fulfil its obligations, the CPVA may request the Supplier in writing to submit a new Advance Guarantee within 10 working days, under the same conditions as the previous one.
[bookmark: part_1bd3404d77e4430bbeb7ed1bd76c5b35]12.1.11. The CPVA shall pay the Advance to the Supplier within the term provided for in the Special Terms from the date of receipt of the Advance payment Invoice and the Advance Guarantee.
[bookmark: part_0029c02db3c84831b5fd0baf43393207]12.1.12. Upon termination of the Contract, the Supplier must return the Advance received to the CPVA within 5 working days (if part of the Goods has been delivered, the CPVA and the Buyer has accepted them and can use them for their intended purpose – the part of the Advance that exceeds the price of the Goods accepted by the CPVA and the Buyer is returned). If the Supplier does not repay the Advance received, the CPVA uses the Advance Guarantee. 
 
[bookmark: part_bfa74a56e3b741829bac99d06a6771da]12.2. Payment procedure
 
[bookmark: part_b4cd4228187943e3b070d8cbcc9ac2b2]12.2.1. The Supplier shall issue the Invoice only after the Parties have signed the Act of Transfer-Acceptance, unless otherwise provided for in the Special Terms:
[bookmark: part_4b533fd0c73e42b08b88020b62ef67b6]12.2.1.1. an electronic invoice complying with the European standard on electronic invoicing, the reference of which was published in Commission Implementing Decision (EU) 2017/1870 of 16 October 2017 on the publication of the reference of European standard on electronic invoicing and the list of its syntaxes according to Directive 2014/55/EU of the European Parliament and of the Council (“The European standard on electronic invoicing”), the Supplier may provide it using measures of his choice;
[bookmark: part_0a0da1d5ef5c48389da63acb61f47e3a][bookmark: part_e934354ba2644b43b5ff67c104bd060e]12.2.1.2. The Supplier may provide an electronic invoice that does not comply with the European standard for electronic invoices only by using the tools of the Common Account Administration Information System (hereinafter referred to as SABIS).
12.2.2. The CPVA shall accept and process electronic invoices using the means of the SABIS information system, except if in the event of mobilisation, war or emergency there are violations of the SABIS information system, due to which communication and exchange of information between the CPVA and the Supplier using SABIS is impossible.
12.2.3. Advance payment invoices (if the Special Terms provide for the payment of an Advance) must be submitted by the Supplier in accordance with the procedure established in this Section of the Contract.
[bookmark: part_68628f20972b43468ec4f2f92458dce7]12.2.4. The CPVA makes payments for the Goods within the time limits set out in the Special Terms.
[bookmark: part_68a87921fdd4459db747caffdae95828]12.2.5. For delays in payments under the Contract, the CPVA shall be subject to penalties in accordance with the procedure established in the Special Terms.
[bookmark: part_88db164c8d8d441d84f879d3a203a0eb]12.2.6. If the Goods are delivered in parts, the above-mentioned payment procedure is valid for each such part, unless otherwise provided in the Special Terms.
[bookmark: part_9c0b1f4512584426b9e3b0c76f219221]12.2.7. If the Parties conclude a contract with a subcontractor, the CPVA must transfer the amount due to the subcontractor to it’s bank account specified in the contract and transfer the balance to the Supplier’s bank account after the Act of Transfer-Acceptance is concluded in accordance with the requirements of the Contract and the contract and the Supplier submits the Invoice to the CPVA.
 
[bookmark: part_d9561aa090a84edf8a9569a80ce15656]12.3. Other payment issues
 
[bookmark: part_e08fcb6fd55a4983acf9af7ef9c5ce20]12.3.1. The CPVA must transfer payments to the Supplier to the Supplier’s bank account specified in the Special Terms.
[bookmark: part_3a9aaac2e8b1447790272c1a0eeaae22]12.3.2. The CPVA has the right to deduct the amounts receivable from the Supplier from payments to the Supplier in accordance with the Contract (unilaterally make deductions). For this reason, the Supplier shall not be entitled to transfer or pledge the claim rights to the amounts receivable under the Contract to third parties or otherwise dispose of them without the consent of the CPVA.
[bookmark: part_854a7e65f8db483e97c811ffa9a30ed7]12.3.3. All payments under the Contract shall be made in euros.
[bookmark: part_ad77fdac8f2b472289c100214a4ab1bb]12.3.4. For late payments under the Contract, the paying Party shall be obliged to pay to the other Party penalties of the amount specified in the Special Terms.
 
[bookmark: part_c93bdf8d52ca4278b2f53dd8113d12c5]13. CONFIDENTIAL INFORMATION
 
[bookmark: part_61fd70a8a6664132b3350d936e1a21e5]13.1. The Parties undertake to observe confidentiality and, without the written consent of the other Party, not to disclose the information obtained during performance of the Contract to any employees of the Party, related to the Party or to other third parties who do not need to use this information for their work, except for the cases described in clause 13.2.
[bookmark: part_0b057206de9940a79e426d526d4ff1d8]13.2. A Party shall have the right to disclose confidential information of the other Party in the following cases:
[bookmark: part_53fbb52773414f9c9b52da4acf3966ba]13.2.1. Disclosure of confidential information is necessary for the proper implementation of the rights or obligations of the Party under the Contract – however, in this case, the information may be disclosed only to the extent necessary for the implementation of contractual rights or obligations, and only to such third parties who are required, provided that third parties receiving confidential information undertake the same confidentiality obligations as are established in this Contract. If third parties disclose confidential information, the Party shall be responsible for their actions as their own;
[bookmark: part_2298f6d2b7f54e1e8c54f2447a9d43a0]13.2.2. it is necessary to disclose confidential information in accordance with the requirements of laws and other legal acts, including cases when required by public administration entities, as defined in the Law on Public Administration of the Republic of Lithuania.
[bookmark: part_0bcf3a8ffc6c460491923a7f3c6c7334]13.3. Before disclosing confidential information, a Party must inform the other Party (to the extent that this is not prohibited by laws and regulations) about the need or the received request of the public administration entity to disclose confidential information and take reasonable measures to ensure the confidentiality of the disclosed information.
[bookmark: part_32b2c249e6944678957805393e93f8ff]13.4. A Party shall be responsible for:
[bookmark: part_5bc455d878134aea8f437f7b73ac4368]13.4.1. for any unauthorised, including accidental, disclosure or transfer of confidential information of the other Party or any part thereof or unauthorised use of confidential information;
[bookmark: part_89703ac8c5b0446d80b331aac6398952]13.4.2. for not taking all reasonable steps to preserve and protect the confidential information of the other Party or any part of it, to prevent its further unauthorised disclosure, transfer or use.
[bookmark: part_441729603aa74b1a96669508650e91c7]13.5. A Party which unreasonably discloses confidential information of the other Party shall be obliged to pay to the other Party a fine of the amount specified in the Special Terms.
 
[bookmark: part_0349dceb84bf483dbf95d00c34404dfd]14. PROTECTION OF PERSONAL DATA
 
[bookmark: part_2a02832f44ab40d6844ee305c26d4a31]14.1. The Parties undertake to ensure the security of personal data and the processing of personal data to be carried out lawfully in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation) and other legal acts regulating the processing of personal data.
[bookmark: part_efcf2289ac124501be1817d02c0f316e]14.2. The Parties confirm that if personal data are processed in order to ensure proper performance of the Contract, the Parties undertake to conclude a separate contract on data processing, by which they determine the subject matter and duration of data processing, the nature and purpose of data processing, the types of personal data and categories of data subjects, as well as the obligations and rights of the data controller.
 
[bookmark: part_7cea0cfb81564512a67d6a84f49fb00e]15. INTELLECTUAL PROPERTY
 
[bookmark: part_12edb23232c3463496cbb10412f0f6b0]15.1. All results and related rights acquired during the performance of the Contract, including intellectual property rights, except for personal non-property rights to the results of intellectual activity, are the property of the Buyer, which passes to the Buyer from the moment of transfer-acceptance of the Goods without any restrictions, which the Buyer may use, publish, transfer or transfer without the separate consent of the Supplier to third parties, unless otherwise provided for in the Special Terms or intellectual property rights cannot be transferred by right of ownership due to the nature of the Goods or (and) the exclusive rights of the manufacturer of the Goods, patents, etc.
[bookmark: part_1b9b76efd8d0445c9c56bb24ebd7d34f]15.2. The Supplier undertakes to indemnify the CPVA and the Buyer for any claims arising from intellectual property rights, including, but not limited to, the patent, trademark, right of the owner (user) of the industrial design (registered or not), the right arising from applications for registration of any of the above rights, copyright, the rights of database manufacturers (sui generis), the rights of firms, companies, organisations, owners of business names or names and other similar rights or obligations, regardless of whether they are registered in the Republic of Lithuania or in other countries or not to be registered as provided for in the Contract, unless such violation occurs due to the fault of the CPVA or the Buyer.
[bookmark: part_f3ec9bddd3814a4b91c0aa9e9bab8c5a]15.3. The Supplier does not have the right to use the CPVA’s and the Buyer’s symbols, name, and sign in advertising, marketing, as well as to use the intellectual performance results created by the CPVA and the Buyer without the prior written consent of the CPVA and the Buyer. In case of violation of the requirement, the Supplier is subject to a fine as indicated in Special Terms.
 
[bookmark: part_5d3f1393fe484945a06edfe0588f65a6]16. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
 
[bookmark: part_dccb91c5291d4b568b4cec4b3b64ba85]16.1. Each Party declares and warrants to the other Party that:
[bookmark: part_7f25f6c58258486eba0d25e18c99c106]16.1.1. all necessary decisions have been duly taken and are in effect, all required permissions and consents have been obtained, and other legal acts necessary for the execution, validity, and performance of the Contract have been duly performed and are valid;
[bookmark: part_391911bfb3b94b0286158a6c07f25511]16.1.2. in entering into the Contract, the Party does not exceed its authority and does not violate any applicable laws or other legal regulations, court or arbitration decisions, administrative acts, contracts, or other obligations under applicable private law, public law, European Union law, or international law;
[bookmark: part_549b97630bdf485c9f1ed21f87374ba2]16.1.3. The Party’s representative has all the necessary powers to conclude and execute the Contract; by entering into and signing the Contract, the representative does not violate the Party’s statutes, regulations, or other internal documents, nor the rights and legitimate interests of the Party’s management and other bodies and/or creditors, and acts honestly and reasonably in relation to the Party and its bodies’ members and creditors;
[bookmark: part_33af460a296f4333b2bda489147b75ef]16.1.4. the Party has considered all circumstances that are of essential significance for the entering into and performance of the Contract. None of the conditions and circumstances specified in the Contract have a negative influence on the Party’s will to enter into the Contract under the terms specified therein, and to perform its obligations arising from the Contract;
[bookmark: part_12ab65e979b8470eb9313a512e38198b]16.1.5. the Contract is entered into based on principles of honesty, reasonableness, fairness, and equal rights of the Parties, without the use of deception or pressure. The Parties have disclosed to each other all the information known to them that is of essential significance for the entering into and performance of the Contract; 
[bookmark: part_c6af3093c91345f583e17093031c83cc]16.1.6. all statements and warranties of the Party are complete and do not leave silent any circumstances that would render these statements or warranties incorrect.
[bookmark: part_e531128b7a6c43259231b918e334e5ff]16.2. The Supplier additionally declares and guarantees to the CPVA and the Buyer that the Supplier, subcontractors, joint venture partners and specialists have valid and legal permits, licenses, certificates, and recognition documents necessary for the performance of the Contract provided for in laws and other legal acts.
[bookmark: part_458b31c2b1404422b708175fd7f1af2d]16.3. The Supplier declares that the rights of disposal, management and use of the Goods sold are not limited and no third parties have any claims to the Goods transferred to the Contract (pledges, arrests, etc.).
16.4. The Supplier undertakes to comply with the environmental, social and labor law obligations set out in European Union (if applicable) and national law, collective agreements and international conventions referred to in Annex 5 to the Law on Public Procurement.
16.5. The Beneficiary shall not sell, export or re-export, directly or indirectly, to the russian Federation and/or Belarus, or for use in the russian Federation and/or Belarus, any Goods supplied under or in connection with this Contract. In the event of a breach of this obligation, the Beneficiary shall, within 30 days of receiving a written request from CPVA, reimburse CPVA for the price of the Goods related to the breach that CPVA has paid to the Supplier under this Contract, and shall additionally pay a penalty equal to 10 percent of the price of the Goods related to the breach. The Beneficiary shall use its best efforts to ensure that the purpose of this clause is not circumvented by any third parties further down the commercial chain, including possible resellers. The Beneficiary shall establish and maintain an adequate monitoring mechanism to detect conduct by any third parties further down the commercial chain, including possible resellers, that could circumvent or undermine the purpose of this clause.

[bookmark: part_00bc1b0c794d44fdbd191e635099dd9e]17. GENERAL LIABILITY ISSUES

[bookmark: part_ea96dfd1475c4c499c7ce06be267bce4]17.1. Payment of penalties for delay or violation of obligations under the Contract shall not exempt the Party from the performance of its obligations provided for in the Contract.
[bookmark: part_a11418743e2b4d3298cca6ec5c290ee2]17.2. Payment of penalties and (or) receipt of the Performance Security shall not invalidate the right of a Party to demand compensation from the other Party for the losses incurred by it. Each of the Parties shall be entitled to receive from the other Party losses resulting from the other Party’s improper performance or non-performance of obligations under the Contract, up to the Initial Contract Value excluding VAT, unless the legislation provides that a larger amount must be reimbursed. The limitation of liability provided for in this paragraph shall not apply if the damage is the result of a breach of confidentiality obligations, personal data protection legislation or intellectual property rights.
[bookmark: part_5231dbfb1dc5447b916618d3c25e9fc8][bookmark: _Hlk195199406]17.3. If it turns out that any of the statements or guarantees provided in this Contract were materially incorrect, false or misleading, the Party violating shall be obliged to compensate the injured Party for all losses suffered by the injured Party as a result of such incorrect, false or misleading statement or guarantee.
[bookmark: part_acf5a3997d064987a757c9e576f2ea5e]17.4. The remedies provided for in this Contract shall not limit the right of the Parties to use other legal means of protection.
[bookmark: part_eb78b4fc534f4a4880f192558ede0983]17.5. The limitations of liability under the Contract shall not apply when the damage is caused intentionally or due to gross negligence, non-material damage is caused, health injury or loss of life is caused, as well as when damage (loss) is caused to third parties, including cases where damage caused by one Party to third parties is compensated by the other Party.
[bookmark: part_04866c4c3de8456088563842aba89e9c]17.6. Upon expiry of the Contract, the Parties shall not be released from liability for breach of the Contract. Upon expiry of the Contract, the Parties shall not lose the right to claim compensation for losses incurred as a result of non-performance of the Contract and to pay penalties.
17.7. If the Contract is terminated due to a material breach of the Contract in accordance with clause 22.2.1 of the General Terms and/or the Supplier fulfils the essential term of the Contract specified in Chapter 10 of the Special Terms with serious or permanent defects, the Supplier shall be included in the List of Unreliable Suppliers in accordance with the procedure established in Article 91 of the Law on Public Procurement. Cases where an essential term of the Contract is deemed to be fulfilled with serious or persistent defects are specified in Chapter 10 of the Special Terms. The performance of an essential term of the Contract with serious or permanent defects may also be recognised in other cases not specified in the Special Terms, after assessing the specific circumstances of improper performance of the essential term of the Contract.
17.8. The Supplier shall be exempted from the penalty referred to in this Clause 9.2 if the delay in the delivery of the Goods has been caused by circumstances beyond the Supplier’s reasonable foreseeability prior to the conclusion of the Contract and beyond the Supplier’s reasonable control or management (e.g., circumstances caused by the acts or omissions of the other Parties or by the actions or inactions of third parties (bodies, institutions or other entities).
 
[bookmark: part_84ed0289c5ba4eaf807ac1519747098d]18. FORCE MAJEURE
 
[bookmark: part_37691bceb3904de1b0eea1e01e9fcb0c]18.1. Liability under the Contract does not apply, and the Parties may be exempted from civil liability in whole or in part on the following grounds:
[bookmark: part_5d384a3a9a474ad8853c55d5dad77681]18.1.1. on force majeure – the provisions of Article 6.212 of the Civil Code of the Republic of Lithuania and resolution No. 840 of the Government of the Republic of Lithuania of 15 July 1996 “On the approval of the rules for exemption from liability in the event of force majeure” shall apply;
[bookmark: part_49da970caa0f401eac6fb363fe4067db]18.1.2. on the actions of the member states of the European Union – when the obligation under the Contract cannot be fulfilled due to the mandatory and unforeseen actions (acts) of the state institutions of the European Union, which the Parties did not have the right to challenge and these actions could not be foreseen in advance;
18.1.3. on the force majeure legislation in force at the place of delivery of the Goods, provided that the Party has notified the other Parties of the impediment and its effect on the fulfilment of its obligations immediately.
[bookmark: part_8408038109614adba5e530c90d7ce474]18.2. The Party requesting its exemption from liability must notify the other Party of the circumstances of force majeure immediately, but no later than 5 days after the occurrence or discovery of such circumstances, providing evidence that it has taken all reasonable precautions and made every effort to minimise costs or negative consequences, as well as to notify the possible deadline for the fulfilment of obligations. A Party shall also provide the other Party with appropriate notice when the ground for default ceases to exist.
[bookmark: part_31076b6b2ef04558bbb6d0a6d998ae2b]18.3. The basis for relieving the Party of liability arises from the moment of occurrence of force majeure circumstances or, if no notification was submitted in time, from the moment of submission of the notification. If a Party fails to send a notification in due time or fails to notify, it shall be obliged to compensate the other Party for the damage it has suffered as a result of a failure to provide timely notification or because of the absence of any notification.
[bookmark: part_fb98fb3631c440c7b8ec351c4af72a9b]18.4. If the force majeure circumstances continue for more than 1 month from the date of receipt of the notification, either Party may terminate the Contract by notifying the other party 5 working days in advance. Force majeure shall not be the fact that a Party does not have the necessary financial resources, or that the debtor’s contractors are in breach of their obligations, or that the debtor is in breach of its obligations to its contractors.
 
[bookmark: part_8bac9062154547e19ff1c35377bf56bc]19. INVALIDITY OF THE PROVISIONS OF THE CONTRACT
 
[bookmark: part_cfa09262727845a9867db9b5be8594af]19.1. If any provision of the Contract is or becomes partially or completely invalid, the Parties shall be obliged to conclude the Contract Amendment as soon as possible and replace the invalid provision with another provision, which, as far as possible, would have the same economic and legal effect as was sought when agreeing on an invalid provision of the Contract. Such an invalid provision shall not invalidate other provisions of the Contract, provided that it does not violate laws and regulations and it can be assumed that the Contract would have been lawfully concluded without the inclusion of a provision that is invalid.
[bookmark: part_91c7ae78fb6b42cd9abf3afcd0274f09]19.2. If the amendment of a provision of the General Terms provided for in the Special Terms is or becomes partially or completely invalid, the version of that provision of the General Terms that existed before the amendment may not be applied. In such a case, the Parties shall be obliged to act in accordance with clause 19.1 of the General Terms.
 
[bookmark: part_e52f95f6504747a3b07098f2455b1f4b]20. CONTRACT AMENDMENTS
 
[bookmark: part_c37dfccace7249878852e7f014ff915e]20.1. The terms and conditions of the Contract may not be changed during the term of the Contract, except for such terms and conditions of the Contract, the amendment of which is provided for in the Contract and / or possible in accordance with the provisions of the Public Procurement Law.
[bookmark: part_14330020fed34f73a0bbaae92f56dbf3]20.2. Amendments to the Contract shall be formalised by the conclusion of the Contract Amendment between the Parties.
[bookmark: part_a3f5a1ccd8dd4fcd823a0bf8dc04c2d7]20.3. The Party initiating the Contract Amendment must provide the other Party with a notice of amendment to the Contract and a justification for the fact that there is a factual and legal basis for concluding the Contract Amendment. Within 5 working days (or within another time limit agreed in writing between the Parties), the other Party must analyse and evaluate the information received, submit its comments and suggestions based on the provisions of the Contract or mandatory laws and regulations.
[bookmark: part_7036060255f84160b5b7ddb3c9b9de5d]20.4. Contract Amendments shall enter into force from the date of their conclusion, unless otherwise specified in the Contract. The Contract Amendment must be made public by the CPVA in accordance with the procedure set out in Articles 33 and 86 of the Public Procurement Law.
[bookmark: part_cf3bdae0c8e344aaa7ab72b6f97e6510]20.5. Any change in the information on contact persons or in the particulars, such as bank account details, legal entity code, address, VAT identification number, specified in the Special Terms shall not be considered an amendment to the Contract, except where the Supplier, a joint activity Partner is replaced by another person. Such data shall be changed unilaterally by the relevant Party upon informing the other Party thereof. In any event, no Contract Amendment may result in a substantial change to the Contract.
 
[bookmark: part_7b0f9e3d42f14ad68b1abfde58c12a3f]21. SUSPENSION OF THE CONTRACT
 
[bookmark: part_ce0a576b1c6e43d89ba35605865e1af9]21.1. In the absence of the Supplier’s fault and in circumstances that the Party could not foresee at the time of Contract conclusion, which prevent the Party from fulfilling its contractual obligations and/or in the presence of other unforeseen circumstances, the Parties have the right to initiate the suspension of the supply of Goods (or part thereof) until the end of the relevant circumstances.
[bookmark: part_298a311e48dc452ea0b36f1afc5f3eb7]21.2. The supply of Goods (part of them) may be suspended in the presence of at least one of the following circumstances:
[bookmark: part_09c0118c78ea4034b225fedd69812f90]21.2.1. in the event of force majeure circumstances provided for in Chapter 18 of the General Terms, the terms of performance of contractual obligations shall be suspended from the moment of occurrence of the obstacle or, if it is not notified in time, from the moment of notification and resumed when the above circumstances no longer interfere with the performance of the Contract;
[bookmark: part_89440bace89e4bfba214a997ceefe81d]21.2.2. The CPVA and the Buyer may not accept the Goods in accordance with the procedure specified in the Contract (for example, the premises where the Goods are to be installed are not yet equipped), and the Supplier, as a result, cannot perform the Contract;
[bookmark: part_fe52b5159efd4939838b848f85e9ea9b]21.2.3. for unforeseen Goods, services and (or) works related to the Goods being purchased, the need for which became clear only during the performance of the Contract;
[bookmark: part_84f9056801c64e11b4ed9140364256f0]21.2.4. through no fault of the CPVA and (or) Buyer, the performance of another CPVA’s or Buyer’s procurement contract that has a direct impact on this Contract is delayed;
[bookmark: part_3a30d4bcd0274cdd82e5a2a7f7fc4b8b]21.2.5. in case of evidence-based obstacles or obstacles caused to the Supplier by other third parties not due to the Supplier’s untimely or improper performance of contractual obligations in accordance with the terms and conditions of the Contract and the procedure;
[bookmark: part_a6676d356d734e81a71d2a213370e988]21.2.6. in the event of a change in the current legal act or the entry into force of a new legal act that affects the performance of this Contract;
[bookmark: part_a818ad17feb74ad092df9d84443cf75e]21.2.7. the need to suspend the contractual obligations arose due to suspended, reallocated, not received or otherwise unavailable funding, or lack of funding, for the CPVA for the procurement of the Goods;
[bookmark: part_71adc62644ec4294ae7e0a3fd7705f53]21.2.8. regarding judicial (arbitration) disputes with the CPVA or the Buyer or third parties, the subject matter of which is directly related to the performance of the Contract.
[bookmark: part_a500fd3f658e4365b41faeda48e53cf9][bookmark: _Hlk196318031]21.3. If the suspension of the supply of the Goods (part of them) is carried out due to the circumstances specified in clause 21.2 of the General Terms and lasts for no more than 3 months, such suspension shall be considered an amendment to the Contract under the conditions provided for therein and shall be formalised in accordance with the procedure set out in Clause 21.6 of the Contract.
[bookmark: part_633809059b5a4ff6952af4ed164f789e]21.4. If the suspension of the Goods (part of them) is carried out due to other circumstances not specified in clause 21.2 of the General Terms or (and) the circumstances specified in clause 21.2 of the General Terms continue for more than 3 months and (or) do not follow the procedure set out in this Section, this shall be considered Contract amendment, which must be carried out in accordance with the provisions of the Public Procurement Law and shall be formalised in accordance with the procedure set out in Clause 21.6 of the Contract.
[bookmark: part_483e1dd945f246799d0fa0656cd447a6]21.5. The performance of contractual obligations may be suspended only during the term of the Contract in the following order:
[bookmark: part_e1d9f5497e2b4b8fac0f14c0d5441376]21.5.1. In the event of circumstances that prevent the Supplier from fulfilling its contractual obligations, the Supplier must immediately inform the CPVA and the Buyer thereof. The Supplier’s written request must indicate the circumstance of the suspension (clause 21.2 of the General Terms) and the arguments, objective facts and evidence supporting the occurrence of the circumstance and possible time limit. The CPVA, having assessed the request, shall inform the Supplier in writing no later than 3 working days about the decision taken on the suspension of the performance of contractual obligations. If the Supplier fails to provide specific arguments, facts based on evidence, the CPVA has the right to refuse in writing to confirm the suspension.
[bookmark: part_0c29870313ec4b8e9159c25696039f5b]21.5.2. If the CPVA informs the Supplier and the Buyer in writing and provides them with a reasoned explanation of what circumstances and for what period (if known) and extent it is necessary to suspend the term of performance of contractual obligations, the Supplier shall inform the CPVA and the Buyer in writing no later than within 3 working days and confirm that the Supplier agrees to the suspension. The Supplier shall have the right to object to the suspension of the performance of contractual obligations only if the Supplier, at his own expense and by his own means, can eliminate the circumstances that have arisen that made it necessary to suspend the performance of contractual obligations.
[bookmark: part_ebd2788b705046149fed4a6909a8851e]21.5.3. Upon receipt of the CPVA’s written suspension notice, the Supplier must immediately, but not later than within 3 working days after the date of sending the confirmation to the CPVA and the Buyer, suspend the performance of contractual obligations or part of it. If the Contract or part of it is suspended, the Parties may not perform any of the obligations or part of it assigned to them under the Contract.
[bookmark: part_e70536bc9e7f448ca32e84c110e2744e]21.6. The Parties shall formalise the suspension of the performance of contractual obligations by means of a written Contract arrangement by email, indicating the reasons and the term of suspension, and attaching documents confirming the grounds for suspension. Such Contract arrangements will form an integral part of the Contract.
[bookmark: part_529fc201055c492aa2aec8333e131a21]21.7. The performance of contractual obligations shall be suspended for a period not exceeding the existence of a specific, reasonable circumstance.
[bookmark: part_d59e96d451a74e99b5f4e53964697169]21.8. The Parties agree that the term of suspension of the performance of contractual obligations is not included in the term of performance of the Contract, during which contractual obligations are not fulfilled, and for this period the CPVA and the Buyer do not pay any payments, fines, or downtime to the Supplier.
[bookmark: part_1562589c8c774e55b369607136bcbb1f]21.9. If the deadlines for the performance of the obligations provided for in the Contract have been suspended on the grounds set out in the Contract, they shall be renewed after the expiry of the circumstances that led to the suspension or the term specified in the Contract arrangement between the Parties, whichever is the earlier. Renewal of the performance of the Contract shall be concluded in writing. If the deadlines for the fulfilment of the obligations provided for in the Contract are renewed before the expiry of the period of suspension specified in the Contract arrangement, the Parties shall formalise the date of renewal of the deadlines for the fulfilment of the obligations provided for in the Contract in writing.
[bookmark: part_8652c492428945d791973cd6350d83ea]21.10. After resuming the execution of the Contract, the terms of performance of the outstanding obligations (part thereof) and the validity of the Contract shall be postponed to the term of time remaining for their performance (validity of the Contract) at the time of their suspension.
[bookmark: part_f75400b376aa49b1abb489376ffee67d]21.11. If the performance of contractual obligations was suspended for a period longer than 3 months, after this period, one Party may, by written notice, demand the other Party to resume the execution of the Contract. If the Party does not resume the execution of the Contract without justified circumstances within 10 days from the relevant request, the other Party may terminate the Contract, having warned the other Party 10 days in advance.
 
[bookmark: part_a2c5701c6fd04db9a56b689761ecfe8d]22. TERMINATION OF THE CONTRACT
 
The Contract may be terminated in the cases provided for in Article 90 of the Public Procurement Law and in the cases provided for in the Contract, including the possibility of Contract termination by the Contract Amendment of the Parties.
 
[bookmark: part_e8ae325a94f44e2ebeca460c4d8bcf41]22.1. Claims for violations of the Contract
 
[bookmark: part_74106829db8f4899abc596029e4f5d68]22.1.1. If a Party violates the Contract or laws and other legal acts, the other Party shall have the right to make a written claim against it, to indicate which provision of the Contract or laws and other legal acts and in what way the other Party has violated it, and to set a reasonable time limit for correcting the violation.
[bookmark: part_75d07c6fefde4a33abd58218f423414b]22.1.2. The Party receiving the claim must immediately, but no later than within 5 working days, respond to the claim and indicate what measures it will take to correct the violation within the time limit set in the claim or to propose another reasonable time limit in a reasoned manner. The Supplier’s right to offer another term shall not be the CPVA’s or Buyer’s obligation to accept that term. The time limit proposed by the Party receiving the claim shall replace the time limit specified in the claim only if the other Party has approved it.
 
[bookmark: part_1adc3019d12348e393792204a9cf2bae]22.2. Termination of the Contract at the initiative of the CPVA 
 
[bookmark: part_f516e10b00d84e1d8f280fb70db2bb4e]22.2.1. The CPVA unilaterally terminates the Contract by giving the Supplier written notice before a period of at least 5 days, if the Supplier commits a material breach of the Contract specified in the Special Terms or a breach of the Contract that meets the criteria of a material breach of the Contract specified in the Civil Code of the Republic of Lithuania and, upon receipt of the CPVA’s claim, does not correct the violation within the period specified in the claim.
[bookmark: part_f903c1a7ab87464a98223a3b8db915bc]22.2.2. The CPVA has the right to unilaterally terminate the Contract or part thereof by giving written notice to the Supplier before a period of at least 10 days, if:
[bookmark: part_5ccd48ddf20b4c7da078f2d2ed8c9c01]22.2.2.1. Bankruptcy proceedings is opened against the Supplier, a non-judicial bankruptcy proceedings starts, the Supplier becomes insolvent or there is a likelihood of insolvency, the Supplier suspends its business activities, or a similar situation arises as established by law and other legal regulations; 
[bookmark: part_97223f15829a42b98ee1463f1475114f]22.2.2.2. The Supplier’s situation changes, and it meets the grounds for exclusion specified in the procurement documents;
[bookmark: part_1b7bddcca159478786fab5db33d9b961]22.2.2.3. There are changes in the laws related to the object of the Contract, its execution, or the CPVA’s or the Buyer’s activities for which the Contract was concluded, and as a result of such changes, the CPVA decides to terminate the Contract;
[bookmark: part_edb9a2d757104f5893aeacad5e016645]22.2.2.4. The CPVA or the Buyer decides not to carry out the activities for the performance of which the Goods procured by the Contract and the need for the Contract disappears;
[bookmark: part_f008cf78219b4f4a89cf7c9a8e8c9322]22.2.2.5. The CPVA’s management body shall make a decision on which the need for the Contract disappears;
[bookmark: part_356c89d2b96342b9ac7ca61c8006e7fe]22.2.2.6. The CPVA’s financial situation changes (worsens) or the CPVA does not receive or loses funding and for this reason decides to terminate the Contract;
[bookmark: part_209a75e01d9245b3aca223ad5c3c5fec]22.2.2.7. The CPVA’s organisational structure – legal status, nature or management structure – changes and this may affect the proper performance of the Contract or the need for the Contract;
[bookmark: part_85a36abfded74553abd0b10add72e757]22.2.2.8. The need for the procured Goods disappears;
[bookmark: part_f748bcf2bccc44a8b06f20698b2c9968]22.2.2.9. The CPVA receives an order or recommendation to terminate the Contract from the institutions performing the supervision of procurement;
[bookmark: part_790a68ca3b7842e7be04b8396ea38a0c]22.2.2.10. The Supplier is late in providing an extension of the Performance Security for more than 10 working days from the end of the last term of the Performance Security or refuses to provide it;
[bookmark: part_b895c993d309446280ac23d4c4c6b3af]22.2.2.11. The Supplier refuses to eliminate or correct the defects of the Goods within the reasonable time limits set by the CPVA or the Buyer;
[bookmark: part_7bde14bfbf2441d791b8e711c8f8ddf3][bookmark: _Hlk195205198]22.2.2.12. The Supplier violates the Contract or laws and other legal acts and does not correct the violation within the time limit specified in the CPVA’s or the Buyer’s written claim;
22.2.2.13. The Government of the Republic of Lithuania, in accordance with the procedure established by the Law on the Protection of Objects of Importance to Ensuring National Security, adopts a decision confirming that the Contract does not comply with national security interests (applicable if the CPVA or Buyer operates in areas considered part of strategically important economic sectors for ensuring national security or is regarded as a essential entity);
22.2.2.14. Circumstances referred to in Article 37(8) and/or Article 47(8) of the Law on Public Procurement become known;
22.2.2.15. When it is established that the Supplier, the economic entities whose capacities are relied upon, or persons controlling them, pose a threat to the national security of the Beneficiary state;
22.2.2.16. The amount of default interest calculated in accordance with Clause 5.2 of the Special Terms exceeds 10 percent of the Contract price;
22.2.2.17. When the Supplier transfers the Contract to third parties without the knowledge of the CPVA and the Beneficiary;
22.2.2.18. When there is a change in the organisational structure of the Supplier – the legal status, nature or management structure, and this affects the proper performance of the Contract, except in cases when these changes result in a change of the Contract;
22.2.2.19. When it turns out that the Supplier has won the public procurement through illegal actions. Unlawful acts may be equated with the provision of false information, acts of corruption, conflicts of interest, other acts not defined in this Clause, but having unlawful characteristics;
22.2.2.20. In the event of circumstances specified in Section 8 “Special requirements related to safeguarding national security interests” of the Special Part of the Procurement Conditions.
[bookmark: part_a263119254d942f489788567ed00e7c5]22.2.3. The Contract shall be considered null and void if it is established that the performance of the Contract is contrary to the mandatory international sanctions implemented in the Republic of Lithuania, as defined in the Law on Sanctions and other international, European Union and Republic of Lithuania legal acts (at least one of the applicable sanctions). The moment of invalidity of the contract is determined in accordance with the above-mentioned law.
[bookmark: part_11b5f45ece72456aab71665d5fef239c]22.2.4. The CPVA immediately, but not later than within days, unilaterally terminates the Contract or suspends its execution for the period of implementation of mandatory international sanctions, as defined in the Law on Sanctions and other international legal acts of the European Union and the Republic of Lithuania, by notifying the Supplier thereof in writing, if the Contract has entered into force before the establishment of the implementation of these international sanctions in the Republic of Lithuania. It is forbidden to assume new obligations under the Contract, the execution of which would be contrary to the international sanctions implemented in the Republic of Lithuania.
[bookmark: part_de604d3a70c54dd5ad194664adc38477]22.2.5. If the Contract is terminated in the event of a material breach of the Contract by the Supplier or an unreasonable termination by the Supplier of the performance of the Contract outside the procedure set out in the Contract, and if the Special Terms do not provide that the proper performance of the Contract is ensured by the Performance Security, the Supplier undertakes to pay the CPVA a fine of the amount specified in the Special Terms and to compensate for the losses related to the termination of the Contract. If the Special Terms provide that the proper performance of the Contract is ensured by the Performance Security, the Supplier undertakes to pay the CPVA the remaining part of the fine specified in the Special Terms and to compensate for the losses related to the termination of the Contract to the extent that they are not covered by the Performance Security. If the CPVA or the Buyer makes a claim for compensation for the losses incurred, the amount of the fine is included in the indemnity.
[bookmark: part_6ab8d938d27449d2b305d15cd9c291ca]22.2.6. The CPVA has the right to unilaterally terminate the Contract in other cases established in the Special Terms (if applicable) and laws and other legal acts.
[bookmark: part_f45fedb9bd0b4fb98ac70cadbf95ca83]22.2.7. The Contract shall be deemed to have been terminated on the next day after the expiry of the period of notice of termination of the Contract.
[bookmark: part_014a836e0f8441e9be6c2180b8b7a912]22.2.8. In cases where the Supplier eliminates the violation or the circumstances that led to the initiation of the Contract termination procedure disappear, the Contract may not be terminated and the notice of termination of the Contract ceases to be valid if the Supplier informs the CPVA and the Buyer about the eliminated violation or the disappearance of circumstances that led to the initiation of the Contract termination procedure.
 
[bookmark: part_ac406206a9024e8880d0a211020535f7]22.3. Termination of the Contract on the initiative of the Supplier
 
[bookmark: part_dde94d2b61584f27b736d19d04fc8380]22.3.1. The Supplier has the right to terminate the Contract unilaterally by giving the CPVA and the Buyer written notice at least 30 days in advance, if the CPVA violates the payment terms with the Supplier (unless the CPVA exercises his right to withhold payments), and the CPVA’s debt to the Supplier exceeds 20 percent of the initial value of the Contract and the CPVA, having received a claim from the Supplier, does not pay the due amounts within 30 days.
[bookmark: part_02f28e9ae7224bc7844036f09241fc30]22.3.2. The Supplier has the right to terminate the Contract unilaterally by giving the CPVA and the Buyer written notice before a period of at least 10 days, if:
[bookmark: part_31d34e9cb9f744d5bfaf46d05488b0b7]22.3.2.1. Bankruptcy proceedings have been opened against the CPVA, proceedings for out-of-court bankruptcy have been initiated, the CPVA becomes insolvent, or there is a likelihood of insolvency, the CPVA suspends activities, or an analogous situation arises in accordance with the procedure provided for in laws and other legal acts;
[bookmark: part_e7c2a6c01c1c4bc699523d5f2e4efd2a]22.3.2.2. The CPVA or the Buyer violate the Contract or laws and other legal acts and does not correct the violation within the time limit specified in the Supplier’s written claim, except in the case set out in clause 22.3.1 of the General Terms;
[bookmark: part_22f7aa6198a847d1aca593b9da22f97d]22.3.3. If the circumstances specified in clause 22.3.1 of the General Terms relate only to a separate part or a separate Contract Amendment, the Supplier shall have the right to terminate the Contract only in respect of that part or to terminate only such Contract Amendment;
[bookmark: part_3a748e8546c340bb8150732bd3959104]22.3.4. The Supplier has the right to terminate the Contract unilaterally in other cases established by laws and other legal acts;
[bookmark: part_e064a682d66e46aa83b3b3b8db3f32e4]22.3.5. If the Contract is terminated in the event of a material breach of the Contract by the CPVA or the Buyer or if the CPVA or the Buyer unreasonably terminate the performance of the Contract outside the procedure established in the Contract, the CPVA undertakes to pay the Supplier a fine of the amount specified in the Special Terms;
[bookmark: part_bb2946930a5243dea17af0a60528ef55]22.3.6. The Contract shall be deemed to have been terminated on the next day after the expiry of the notice period of termination of the Contract;
[bookmark: part_e21fd68b0faa42f09d2b9d066ba96270]22.3.7. In cases where, within the period of notice of termination of the Contract, the CPVA or the Buyer eliminate the violation or the circumstances that led to the initiation of the Contract termination procedure disappear, the Contract cannot be terminated and the notice of termination of the Contract ceases to be valid if the CPVA or the Buyer informs the Supplier about the eliminated violation or the disappearance of the circumstances that led to the initiation of the Contract termination procedure.
 
[bookmark: part_35c76df8f4f74feca35e43f93c99ab50]22.4. Rights and obligations of the Parties in case of termination of the Contract
 
[bookmark: part_bd5fc7ef1a364eb2a5d79df2bd6c1ed0]22.4.1. Termination of the Contract does not affect the validity of the terms of the Contract establishing the dispute settlement procedure and other terms of the Contract, which, by their very nature, remain in force after the termination of the Contract.
[bookmark: part_c08e37afbd2a4ec6bc544d867ad4f7a9]22.4.2. Upon termination of the Contract, the Parties have:
[bookmark: part_144ed4c035f74c9b8ba4ad63c59a8c15]22.4.2.1. to make sure that the Goods delivered before the date of termination of the Contract and other actions performed comply with the requirements of the Contract, and the Parties will no longer make any claims against each other as a result;
[bookmark: part_6f26d51518ec41fea2286fb05426c468]22.4.2.2. to pay for the Goods delivered before the termination of the Contract, which meet the requirements of the Contract;
[bookmark: part_7e498387e5a3483d8f8d66c00040cea2]22.4.2.3. within 10 days from the date of receipt of the notice of termination of the Contract or the date of conclusion of the Contract Amendment on termination of the Contract to transfer to each other all documents that were necessary to transfer in accordance with the provisions of the Contract.
 
[bookmark: part_8618f9a499e646d28111277753a11400]23. MODIFICATION OF THE MODEL OR MANUFACTURER OF GOODS
 
[bookmark: part_b69eb48c0a2442eda39c5ff13d8d592a]23.1. The Supplier has the right to change the model and / or manufacturer of the Goods if all the following conditions are met:
[bookmark: part_0bf52926795d4d3aa61eb15f6a8db972]23.1.1. if the Goods specified in the Supplier’s tender are no longer produced or their supply has been substantially disrupted and their supply has been obtained and the manufacturer’s approval and (or) Goods have been obtained, their manufacturer poses a threat to national security and (or) the supply of Goods is contrary to the mandatory international sanctions implemented in the Republic of Lithuania, as defined in the Law on Sanctions and (or) the Goods, their components or (and) the manufacturer do not comply with the provisions of Article 45(21) of the Public Procurement Law;
[bookmark: part_9edd7af572c64b9eacf346adf572b301]23.1.2. if the Goods to be replaced fully comply with all the requirements of the procurement documents, are not lower, but of equivalent or higher quality than the Goods specified in the Supplier’s tender and the Supplier shall provide supporting documents. If the Supplier has provided samples of the Goods during the procurement procedures, the Goods to be delivered must be of no lower quality than the samples provided;
[bookmark: part_b533d3b36f2b43318a82bc9424b14342]23.1.3. if the Supplier, no later than 10 days before the intended replacement of the Goods, has submitted a written request to the CPVA and the Buyer with documents justifying the change and has received the written consent of the CPVA and the Buyer. The CPVA and the Buyer have the right to object to the replacement of the Good, and the CPVA has the right to terminate the Contract if the Supplier has not provided evidence or its submission does not substantiate the compliance of the replaced Good with the procurement documents and its equivalence or higher quality than the Goods indicated in the Contract;
[bookmark: part_d3def91269534a218adc044a60d3858d]23.1.4. The Parties have concluded a written Contract Amendment on the replacement of the Goods.
[bookmark: part_9a2538b48eab4ba28d1a52a86ae11187]23.2. In the case specified in this Section of the General Terms, the Goods must be delivered at a price not higher than the price specified in the Supplier’s tender.
 
[bookmark: part_c250ac8ea732435d99f67711adc094f0]24. ORDER AND LANGUAGE OF COMMUNICATION
 
[bookmark: part_d767e0f6f1e54e86856c19f54351c60a]24.1. The contract is concluded in English. If the Contract or any document concluding it is drawn up in another language or translated into another language, in all cases only the text of the Contract prepared in English is considered authentic (if there are inconsistencies, preference shall be given to the text prepared in English).
[bookmark: part_a17b32d11af84db791ec82dde93cfe02]24.2. If a Party notifies the other Party of its new contact details, then after the other Party receives such a notification, it must send all notifications and information sent under the Contract in accordance with the new contact details. If a Party fails to notify a change in contact details, or until the other Party receives such notification, the dispatch of the notification based on the latest contact details known to the Party shall be deemed appropriate.
[bookmark: part_4f6fa3f6751140f6bceb9d9f940b7b23]24.3. If the notice is served in person or sent by post or courier, it must be delivered by signature and considered received on the date specified in the acknowledgement of receipt.
[bookmark: part_ba27b372997f4b95a3e9db8445d2163d]24.4. If the notification is sent by email, it is considered that the Party received it on the next business day.
[bookmark: part_7905db5a9c784fbb91eb4a303116b2a5]24.5. If the notification is sent in several different ways, it shall be considered that the recipient received it when recipient received the earliest notification.
24.6. For the purposes of this Contract, the term “in writing” or “written” means by email, post, courier or personal delivery. This clause of the Contract shall be not applied to documents which, in accordance with the legislation of the Parties, must be signed by them and kept in paper form.
 
[bookmark: part_f56c558d69ec4b13964d275b9f880324]25. DISPUTE RESOLUTION 
 
[bookmark: part_92d02ccb38844c6e818c7f09f1f5a735]25.1. Any disputes, disagreements or claims arising from the Contract or related to the Contract, its breach, termination or validity must first be resolved by negotiation between the Heads of the Parties or their authorised persons.
[bookmark: part_cb0c8b77b8c646fa891d39f0bb23609b]25.2. If the Parties do not resolve the dispute by negotiation, then such dispute, disagreement or claim arising from this Contract or related to it or its violation, termination or invalidity shall be finally resolved in the courts of the Republic of Lithuania in accordance with the procedure established by the laws of the Republic of Lithuania.
[bookmark: part_c48dcfe486ec453590d408769137d2c7]25.3. The arisen disputes do not constitute grounds for the Parties to refuse to fulfil their obligations under the Contract.
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